
�

�

�

�15-25 ft4.5-7.5 m

35-50 ft12-15 m

6.0 BAR
5.0

4.0 PSI
8070

50 60

80

AMPS

120926 120925
120978

120927
120928

120928

120929

120977

110378 Rev. A

6.0
BAR

5.0
4.0

PSI
8070

50 60

60

40

AMPS

80

25

AC

+

_

�

�

�
�

�

�
15-50 ft4.5-15 m

15-25 ft4.5-7.5 m

35-50 ft12-15 m

6.0 BAR5.04.0
PSI807050 60

80

AMPS

80

AMPS

Plazma Ark 
Kesme Sistemi

Operatör Kullanma K›lavuzu
80395N – Revizyon 1

powermax1250®

Türkçe / Turkish



Yeni Hypertherm sisteminizi kay›t etme

Daha kolay teknik ve garanti deste¤i için ürününüzü on-line olarak
www.hypertherm.com/registration a kay›t ediniz. Ayn› zamanda yeni Hypertherm ürünleri
hakk›nda güncel bilgilere ve takdirimizin simgesi olan bedava bir hediyeye sahip olabilirsiniz.

Kay›tlar›n›z için

Seri numaras›: ________________________________________________

Sat›n alma tarihi: ________________________________________________

Distribütör: ________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

Bak›m notlar›:

________________________________________________________________

________________________________________________________________

________________________________________________________________

________________________________________________________________

________________________________________________________________

________________________________________________________________



Operatör Kullanma K›lavuzu

Türkçe / Turkish

© 2007 Hypertherm, Inc.
Tüm Haklar› Sakl›d›r

Hypertherm, Powermax ve FineCut Hypertherm, Inc.'in markalar›d›r 
ve Amerika Birleflik Devleti'inde ve/veya di¤er ülkelerde tescilli olabilir.

Hypertherm, Inc.
Hanover, NH  USA

www.hypertherm.com

Revizyon 1 – Nisan, 2007

powermax1250



05/30/08

Hypertherm, Inc.

Etna Road, P.O. Box 5010
Hanover, NH 03755 USA
603-643-3441 Tel (Main Office)
603-643-5352 Fax (All Departments)
info@hypertherm.com (Main Office Email)
800-643-9878 Tel (Technical Service)
technical.service@hypertherm.com (Technical Service Email)
800-737-2978 Tel (Customer Service)
customer.service@hypertherm.com (Customer Service Email)

Hypertherm Automation

5 Technology Drive, Suite 300
West Lebanon, NH 03784 USA
603-298-7970 Tel  
603-298-7977 Fax

Hypertherm Plasmatechnik GmbH

Technologiepark Hanau
Rodenbacher Chaussee 6 
D-63457 Hanau-Wolfgang, Deutschland
49 6181 58 2100 Tel
49 6181 58 2134 Fax
49 6181 58 2123 (Technical Service)

Hypertherm (S) Pte Ltd.

82 Genting Lane
Media Centre
Annexe Block #A01-01
Singapore 349567, Republic of Singapore
65 6841 2489 Tel
65 6841 2490 Fax 
65 6841 2489 (Technical Service)

Hypertherm (Shanghai) Trading Co., Ltd.

Unit A, 5th Floor, Careri Building
432 West Huai Hai Road
Shanghai, 200052
PR China
86-21 5258 3330/1 Tel
86-21 5258 3332 Fax

Hypertherm Europe B.V.

Vaartveld 9
4704 SE 
Roosendaal, Nederland
31 165 596907 Tel
31 165 596901 Fax
31 165 596908 Tel (Marketing)
31 165 596900 Tel (Technical
Service)
00 800 4973 7843 Tel (Technical
Service)

Hypertherm Japan Ltd.

801 Samty Will Building
2-40 Miyahara 1-Chome,
Yodogawa-ku, Osaka
532-0003, Japan
81 6 6170 2020 Tel
81 6 6170 2015 Fax

HYPERTHERM BRASIL LTDA.

Avenida Doutor Renato de 
Andrade Maia 350

Parque Renato Maia
CEP 07114-000
Guarulhos, SP Brasil
55 11 6409 2636 Tel
55 11 6408 0462 Fax



Hypertherm i

ELEKTROMANYET‹K UYUMLULUK (EMC)

4-08

EMC tan›t›m›
Hypertherm’in CE-damgal› ekipman›
EN60974-10 standart›na uygun olarak
üretilmifltir. Ekipman afla¤›da belirtilen
elektromanyetik uyuma ulafl›larak montaj
edilmeli ve kullan›lmal›d›r.

EN60974’in talep etti¤i limitler, etkilenmifl
ekipman›n yak›n mesafede veya yüksek
derecede hassas oldu¤u zaman parazitleri
tamamen eleme¤e uygun de¤ilir. Baz›
durumlarda parazitleri azaltmak için di¤er
önlemleri almak gerekebilir.

Bu kesim ekipman› sadece endüstriyel
ortamda kullan›lmak için dizayn edilmifltir.

Montaj ve kullan›m
Kullan›c› üreticinin talimatlar›na göre montaj
yapmak ve kullanmaktan sorumludur. E¤er
elektromanyetik rahats›zl›klar ortaya ç›karsa
üreticinin teknik yard›m›yla kullan›c› durumu
çözmekle yükümlüdür. Baz› durumlarda
çözümler kesim devresini topraklamak gibi
basit olabilir, Çal›flma parças›n› Topraklamaya
bak›n›z. Di¤er durumlar güç kayna¤›n›n
elektromanyetik ekran›n›n ve girifl filtreleriyle
birlefltirilmifl çal›flman›n yap›land›r›lmas›n›
kapsayabilir. Tüm durumlarda elektromanyetik
rahats›zl›klar sorun ç›kartmayacak noktaya
düflürülmelidir.

Alan de¤erlendirmesi
Ekipman› montaj etmeden önce kullan›c›
çevredeki potansiyel elektromanyetik
sorunlar›n de¤erlendirmesini yapmak
durumundad›r. Afla¤›dakiler de¤erlendirmeye
al›nmal›d›r:

a. Di¤er kablolar, kontrol kablolar›, sinyal ve
telefon kablolar›; kesim ekipman›n
afla¤›s›nda, yukar›s›nda ve yak›ndaki.

b. Radyo ve televizyon ileticileri ve al›c›lar›.

c. Bilgisayar ve di¤er kontrol ekipmanlar›.

d. Güvenli¤i kritik ekipman, örnek olarak
endüstriyel ekipman› koruyan.

e. Çevredeki kiflilerin sa¤l›¤›, örnek olarak
kalp pili ve iflitme aleti kullan›m›.

f. Kalibrasyon veya ölçüm için kullan›lan
ekipman.

g. Çevredeki di¤er ekipmanlar›n yerleflimi.
Kullan›c› çevrede kullan›lan ekipmanlar›n
birarada uyum içinde kullan›m›n›
sa¤lamal›d›r. Bu ek güvenlik ölçümlerine
ihtiyac› do¤urabilir.

h. Kesim veya di¤er aktiviteler gün süresinde
yap›lmal›d›r.

Çevredeki alan›n ebad› binan›n yap›s›na ve
etraftaki di¤er aktiviteler göz önüne al›narak
de¤erlendirilmelidir. Bina ve müfltelimat›n
s›n›rlar›n›n d›fl›na ç›k›larak çevredeki alan
geniflletilebilir.

Emisyonu düflürme metodu
Ana kaynak

Üreticinin talimat›na göre kesim ekipman›
ana kayna¤a ba¤lanmal›d›r. E¤er parazit
oluflursa, ana kayna¤› filtrelemek gibi ek
önlemler de al›nabilinir. Kesim ekipman›na
kal›c› olarak montaj› yap›lacak besleme
kablosunun, madeni kanal veya benzerinde,
blendaj›na özen gösterilmelidir. Blendajlama
uzunlu¤u boyunca blendajlama elektriksel
olarak devaml› olmal›d›r. Kanal ve kesim güç
kayna¤› eki aras›nda iyi elektrik ba¤lant›s›n›
sa¤layabilmek için blendaj, kesim ana
kayna¤›na da ba¤lanmal›d›r.

Kesim ekipman›n›n bak›m›

Kesim ekipman›na rutin olarak üreticinin
önerilerine uygun flekilde bak›m yap›lmald›r.
Kesim ekipman› çal›fl›rken tüm girifl ve servis
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kap›lar› ve kapaklar› kapal› olmal› ve tam
olarak tutturulmal›d›r. Üreticinin talimatlar›n›
kapsayan bu de¤ifliklikler ve ayarlar d›fl›nda
kesim ekipman›nda de¤ifliklik yap›lmamal›d›r.
Özellikle, ark çakmas›n›n oluflturdu¤u k›v›lc›m
aral›¤› ve ayg›t›n dengeleri üreticinin
önerilerine göre ayarlanmal› ve bak›m
yap›lmal›d›r.

Kesim kablolar›
Kesim kablolar› olabildi¤ince k›sa ve
birbirlerine bitiflik pozisyonda tutulmal›d›r,
taban seviyesinde veya yak›n çal›flt›r›lmal›d›r.

Efl potansiyelli ba¤lama
Kesim montaj›nda metalik parçalar›
ba¤lamak ve yak›n tutmay› hesaba katmak
gerekmektedir. Ancak, çal›flma parças›na
ba¤lanm›fl metal parçalar› operatörün bu
metal parçalar›na ve elektroda (lazer kafalar›
için meme) ayn› zamanda dokunmas›yla
elektrik flokuna yakalanabilme riskini artt›r›r.
Operatörün tüm ba¤lanm›fl metalik
parçalardan kendini korumas› gerekmektedir.

Çal›flma parças›n› topraklama
Çal›flma parças› elektriksel güvenlik, ya da
ebatlar› ve pozisyonu itibariyle
topraklanmad›¤› yerde, örnek olarak, gemi
inflaa hangar› veya çelik fabrikas›, çal›flma
parças›na ba¤lanan topraklama, emisyonlar›
düflürebilir ama her durumda geçerli de¤ildir.
Kullan›c›n›n kazalara ve di¤er elektriksel
ekipmanlar›n zarar görmesine karfl› olan riski
önlemek amac›yla çal›flma parças›n›n
topraklanmas›na özen gösterilmelidir.
Gerekli oldu¤u yerde, çal›flma parças›n›n
topraklama ba¤lant›s› çal›flma parças›na
direkt ba¤lant› olarak yap›lmal›d›r, ancak baz›
ülkelerde direkt ba¤lant›ya izin
verilmedi¤inden, ülkenin kurallar›
do¤rultusunda uygun kapasitans seçimi
yap›larak ba¤lant› sa¤lanmal›d›r.

Not. Kesim devresi güvenlik gerekçesiyle
topraklanabilir ya da topraklanmayabilir.
Topraklama düzenini de¤ifltirmek karar›
de¤iflikliklerin kaza riskini artt›r›p
artt›rmayaca¤›n› ölçmekte yetkili bir kifli
taraf›ndan verilmelidir, örnek olarak, di¤er
ekipmanlar›n topraklama devrelerine zarar
verebilecek parallel kesim ak›m›n›na izin
vermek. Daha fazla bilgi IEC TC26
(bölüm)94 and IEC TC26/108A/CD Ark
Kaynak Ekipmanlar› Montaj ve Kullan›m’da
verilmifltir.

Kaplamak ve blendajlamak

Seçici bir flekilde di¤er kablolar› ve
ekipmanlar› kaplamak ve blendajlamak
etraftaki parazit problemini azaltabilir. Özel
uygulamalar için tüm plazma kesim montaj›n›
kaplama da hesaba kat›labilir.
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Uyar›
Orijinal Hypertherm parçalar› Hypertherm
sisteminizin fabrika tavsiyeli yedek
parçalar›d›r. Orijinal Hypertherm parçalar›
d›fl›nda kullan›lan parçalar›n oluflturdu¤u
herhangi bir hasar Hypertherm’in garantisini
kapsamaz.

Ürünün güvenli bir biçimde kullan›lmas›ndan
siz sorumlusuz. Hypertherm Ürünün sizin
ortam›n›zda güvenli bir biçimde kullan›m›n›
garanti edemez.

Genel
Hypertherm Inc. e¤er güç ünitesindeki hata
(i) size olan teslimat tarihinden itibaren iki (2)
y›l içinde, istisnai olarak Powermax marka
güç kaynaklar› hakk›nda olanlar size olan
teslimat tarihinden üç (3) y›ll›k zamanda
içinde, ve (ii) torç ve kablolar› hakk›nda
olanlar size olan teslimat tarihinden itibaren
bir (1) y›ll›k zaman içinde ve torç kald›rma
teçhizat› hakk›nda olanlar size olan teslimat
tarihinden itibaren (1) y›l içinde ve lazer
kafalar› hakk›nda olanlar size olan teslimat
tarihinden itibaren (1) y›l içinde Hypertherm’e
bildirilirse, Hypertherm ürünlerini materyal ve
iflçilik hatalar›na karfl› garanti eder. Bu garanti
faz dönüfltürücü ile kullan›lan herhangi bir
Powermax markal› güç kaynaklar›na
uygulanamaz. Ek olarak, faz dönüfltürcüleri
veya girifl hatt› gücü olsun, zay›f güç
kalitesi yüzünden zarar görmüfl sistemleri
Hypertherm garanti etmez. Bu garanti yanl›fl
montaj yap›lm›fl herhangi bir ürünü,
de¤iflikli¤i, ya da di¤er bir de¤iflle zarar›
kapsamaz. Hypertherm’in, tek tercih
hakk›nda, Hypertherm’in ön izniyle (sebepsiz
yere gizlenmemifl olmak durumuyla), düzgün
bir biçimde kutulanm›fl, Hypertherm’in
Hanover, New Hampshire’daki iflletmesine
veya yetkili bir Hypertherm onar›m

kurulufluna tüm masraflar, sigorta ve nakliye
masraf› önceden ödenerek iade edilen
hertürlü  zarar görmüfl Ürünler tamir edilebilir,
de¤ifltirilebilir, ya da ayarlanabilir. Hypertherm
bu garantiyi kapsayan Ürünlerinde herhangi
bir tamir, yenileme, ya da ayarlamadan
sorumlu de¤ildir, Hypertherm’in ön yaz›l› izni
ya da bu paragrafa uygun olanlar hariç
k›l›nm›flt›r. Yukar›daki garanti münhas›r ve
di¤er garantilerin yerine kaim, özel, z›mni,
yasalarla saptanm›fl, ve aksi takdirde Ürün
hakk›nda veya oradan elde edilebilecek
sonuçlara göre, ve tüm z›mni garantiler
veya kalite durumlar› veya ticarete
elveriflli nitelik veya belirli bir amaca
uygunluk veya ihlal etmelere karfl›  bir
garantidir. Yukar›da sözü edilen tekli¤i ve
Hypertherm garantisini herhangi bir ihlal
etme durumunda münhas›r hakk›n yerine
getirilmesi için kanunun gösterdi¤i yolu
oluflturmaktad›r. Distribütörler/OEM’ler ek
ve farkl› garantiler uygulayabilirler, ancak
Distribütörler/OEM’ler yasa gücüyle zorunlu
gibi görünüp ek garanti korumas› vermekte
veya size herhangi bir temsilcilik vermekte
yetkili de¤ildirler.

Belgelendirilmifl test etiketleri
Belgelendirilmifl ürünler yetkili test yapan
laboratuvarlar taraf›ndan verilen bir ya da
daha fazla belgelendirilmifl test etiketlerine
sahiptir. Belgelendirilmifl test etiketleri bilgi
merkezi üzerinde veya yan›nda yer
almaktad›r. Herbir belgelendirilmifl test
etiketi, testi yapan laboratuvar taraf›ndan
ürünün ve güvenlik-kritik bileflenlerinin konu
ile ilgili nasyonel güvenlik standartlar›na
uygun oldu¤unu gösterir. Hypertherm sadece
güvenlik-kritik bileflenleriyle üretilmifl
ürünlerine yetkili test yapan laboratuvarlar
taraf›ndan onay verildikten sonra
belgelendirilmifl test etiketini yerlefltirir.

GARANT‹
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Ürün Hypertherm’in fabrikas›n› terk ettikten
sonra, afla¤›dakilerden herhangi birisi
oluflursa belgelendirilmifl test etiketleri
geçersiz say›lacakt›r:

• Ürün belirgin olarak hasar ya da
uyumsuzluk yaratacak flekilde yenilenmifl.

• Güvenlik kritik bileflenleri yetkili olmayan
yedek parçalarla de¤ifltirilmifl.

• Herhangi bir yetkili olmayan montaj veya
tehlikeli voltaj kullanan ya da üreten parça
veya aksesuar eklenmifl.

• Güvenlik devresi veya belgenin parças›
olarak dizayn edilmifl herhangi bir özelli¤in
kurcalanmas›.

CE k›saltmas› üreticinin Avrupa yönergeleri
ve standartlar›na uygun oldu¤unu gösteren
do¤rulama deklerasyonunu  oluflturur.
Sadece bu bilgi merkezine yak›n veya
üzerinde CE k›saltmas› olan Hypertherm
ürünleri, Avrupa Düflük Voltaj Standartlar›
ve Avrupa EMC Standartlar›na göre test
edilmifltir. Avrupa EMC Standartlar›na uygun
olmak durumunda olan EMC filtreleri, CE
k›saltmal› güç kaynaklar›n›n versiyonlar›yla
iliflkilidir.

Ulusal standartlardaki farkl›l›klar

Standartlardaki farkl›l›klar dahildir, ancak
afla¤›dakilerle s›n›rl› de¤ildir:

• Voltajlar

• Fifl ve kablo güçleri

• Dil gereksinimleri

• Elektromanyetik uygunluk gereksinimleri

Ulusal standartlardaki bu farkl›l›klar bir
ürünün ayn› versiyonuna tüm test iflaret
sertifikalar›n›n konulmas›n› imkans›z veya
uygulanamaz k›lar. Örnek olarak,
Hypertherm’in CSA versiyonlu ürünü Avrupa

EMC gereksinimleriyle uygunluk sa¤lamaz
ve bilgi tabelas›nda CE iflaretine sahip
de¤ildirler.

CE iflaretini gerektiren veya zorunlu EMC
yönergelerine sahip olan ülkeler bilgi
tabelas›nda CE iflareti olan Hypertherm’in
CE versiyonlu ürününü kullanmak
zorundad›rlar. Bunlar:

• Avustralya

• Yeni Zelanda

• Avrupa Birli¤indeki Ülkeler

• Rusya

Ürünün ve test iflaret sertifikas›n›n ürünün
son kullan›laca¤› montaj mahaline uygun
olmas› önemlidir. Hypetherm ürünleri bir
ülkeden di¤er ülkeye ihraç edildi¤inde ürün
yap›land›r›lmal› ve son kullan›laca¤› yer için
do¤ru sertifikaland›r›lmal›d›r.

Yüksek-seviye sistemleri
Bir sistem entegre eden Hypertherm plazma
kesim sistemine ek bir ekipman ekleyince;
kesim sehpalar›, motor sürücüleri, hareket
kontrol cihazlar› veya robotlar gibi; kombine
sistem bir yüksek-seviye sistem olarak
say›l›r. Bir yüksek-seviye sistem, parçalar›
tehlikeli hareket eden endüstriyel makinay›
veya robot ekipman›n› meydana getirebilir,
bu durumda OEM veya son-kullan›c› müflteri
plazma kesim sistemine uygun olan
Hypertherm taraf›ndan üretilmifl ek
düzenlemelere ve standartlara tabi olur.

Yüksek-seviye sistem için tehlikeli hareket
eden parçalar için bir koruma sa¤lamak bir
risk de¤erlendirmesi yapmak OEM ve son-
kullan›c› müflterinin sorumlulu¤u alt›ndad›r.
Yüksek-seviye sisteme OEM Hypertherm
ürününü dahil etti¤inde yüksek-seviye sistem
belgelenmedikçe montaj yerel otoriteler
taraf›ndan onaya tabi olabilir. E¤er uygunluk
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GÜVENL‹K UYARILARINI TANIMA
Bu bölümde gösterilen semboller potansiyel

kazalar› ay›rt etmekte kullan›lmaktad›r. Bu kullanma
k›lavuzunda veya makinenizde bir güvenlik sembolü
gördü¤ünüzde, kiflide oluflabilecek hasarlar için
potansiyelini anlayacak, ve hasar› önlemek için ilgili
talimatlara uyacaks›n›z.

GÜVENL‹K TAL‹MATLARINA
UYMA
Bu kullanma k›lavuzu içindeki tüm güvenlik

mesajlar›n› ve güvenlik etiketlerini dikkatlice okuyunuz.
• Makinan›z›n üzerindeki güvenlik etiketlerini iyi bir

durumda koruyunuz. Kay›p ya da zarar görmüfl
etiketleri hemen de¤ifltiriniz.

• Makinay› ve kontrolleri nas›l kullanaca¤›n›z› tam
anlam›yla ö¤reniniz. Herhangi birinin makinay›
talimats›z çal›flt›rmas›na izin vermeyiniz.

• Makinan›z› uygun çal›flma çevresinde tutunuz.
Makinaya yap›lan izinsiz modifikasyonlar  güvenli¤i
ve makina servis ömrünü etkileyebilir.

TEHL‹KE  UYARI  DIKKAT

Hypertherm güvenlik iflaretleri ve sembolleri için
Amerikan Ulusal Standart Enstitüsü’nün
talimatnamelerini kullanmaktad›r. Sinyal kelimesi
TEHL‹KE ya da UYARI güvenlik sembolüyle
kullan›l›r. TEHL‹KE en ciddi hasarlar› bildirir.
• TEHL‹KE ve UYARI güvenlik etiketleri makinan›z›n

üzerinde belirli tehlikelerin yan›na yerlefltirilmifltir.
• Kullanma k›lavuzundaki ilgili talimatlarda geçen

TEHL‹KE güvenlik mesajlar›na uyulmamas› ciddi
yaralanmalarla veya ölümle sonuçlan›r

• Bu kullanma k›lavuzundaki UYARI güvenlik
mesajlar› öncelikli talimatlar olup do¤ru
uygulanmad›klar› zaman hasarlara ya da ölüme
sebebiyet verebilir.

• Kullanma k›lavuzundaki ilgili talimatlarda geçen
DIKKAT güvenlik mesajlar›na uyulmamas› küçük
yaralanmalarla veya ekipmanda hasarlarla
sonuçlanabilir.

Yang›ndan korunma
• Herhangi bir kesim yapmadan önce alan›n güvenli

oldu¤undan emin olunuz. Yang›n söndürücüsünü
yak›nda tutunuz.

• Tüm yan›c› maddeleri kesim alan›ndan en az 10 m
uzakta tutunuz.

• S›cak metali tutmadan veya yan›c› maddelere
de¤meden önce söndürünüz ya da so¤umas›n›
bekleyiniz.

• Konteynerlerin içinde potansiyel yan›c› materyaller
varken sak›n kesmeyiniz – ilk önce boflalt›l›p çok iyi
temizlenmelidirler.

• Kesimden önce potansiyel yan›c› atmosferleri
havaland›r›n›z.

• Oksijeni plazma gaz olarak keserken, egzos
havaland›rma sistemi gerekmektedir.

Patlamadan korunma
• E¤er patlay›c› toz ya da buhar mevcutsa plazma

sistemini kullanmay›n›z.
• Bas›nçl› silindirler, borular, veya herhangi bir kapal›

konteyner kesmeyiniz.
• Yan›c› materyaller içeren konteynerleri kesmeyiniz.

KES‹M YANGINA VEYA PATLAMAYA
SEBEB‹YET VEREB‹L‹R

UYARI
Patlama Tehlikesi

Argon-Hidrojen ve Methan

Hidrojen ve methan patlama tehlikesi içeren yan›c›
gazlard›r. Methan ve hidrojen kar›fl›mlar› içeren silindir ve
borular› alevlerden uzak tutunuz. Methan ya da argon-
hidrojen plazma kullan›rken alevleri ve k›v›lc›mlar› torçtan
uzak tutunuz.

UYARI
Aluminyum Kesimle 
Hidrojen Patlamas›

• Aluminyumu su alt›nda keserken, ya da aluminyumun
alt›na su de¤erken, serbest hidrojen gaz› çal›flma
parças›n›n alt›nda toplanabilir ve plazma kesim
operasyonu esnas›nda patlayabilir.

• Oluflabilecek hidrojen patlamalar›n› önlemek için
su tablas›n›n taban›na havaland›rma manifoldu
yerlefltiriniz. Havaland›rma manifoldu detaylar› hakk›nda
bu kullanma k›lavuzunun ek bölümüne bak›n›z.
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Ak›ml› elektrik parçalar›na dokunmak ölümcül floklara
veya fliddetli yan›klara sebeb olabilir.

• Plazma sistemini çal›flt›rmak çal›flma parças›yla torç
aras›nda elektrik devresini tamamlar. Çal›flma
parças› ve çal›flma parças›na de¤en herhangi bir
fley elektrik devresinin parças›d›r.

• Plazma sistemi çal›fl›rken hiçbir zaman torç
gövdesine, ya da su tablas›n›n içindeki suya
dokunmay›n›z.

Elektrik flokundan korunma

Tüm Hypertherm plazma sistemleri kesim
iflleminde yüksek voltaj› kullanmaktad›r (200’den
400’e VDC ayn›). Bu sistemi çal›flt›r›ken afla¤›daki
önlemleri al›n›z:
• Yal›t›lm›fl eldiven ve bot giyiniz, ve vücudunuzu

ve elbiselerinizi kuru tutunuz.

• Plazma sistemini kullan›rken hiçbir ›slak yüzeyde
durmay›n, oturmay›n›z veya uzanmay›n – veya
dokunmay›n›z -.

• ‹fl ya da toprakla fiziksel temas› önleyecek kadar
genifl kuru yal›t›lm›fl paspas ya da örtüyü ifl ve
topraktan kendinizi yal›tmak için kullan›n›z. E¤er
nemli yerde çal›flmak durumundaysan›z had
safhada tedbir al›n›z.

• Uygun ebatl› sigortal› güç kayna¤›n›n yan›na kesme
flalteri yerlefltiriniz. Bu flalter operatörün acil
durumlarda güç kayna¤›n› h›zl› bir biçimde
kapatmas›n› sa¤layacakt›r.

• Su tablas› kullan›rken topra¤a kurallara uygun
ba¤land›¤›ndan emin olunuz.

ELEKTR‹K fiOKU ÖLDÜREB‹L‹R

• Bu ekipman›n montaj›n› ve topraklamas›n› nasyonel
ve yerel kodlara ve talimat k›lavuzuna uygun olarak
yap›n›z.

• Girifl güç besleme kordonunu hasar ya da
k›r›lmalara karfl› s›k s›k kontrol ediniz. Hasarl› güç
besleme kordonunu hemen de¤ifltiriniz. Ç›plak tel
çekme öldürebilir.

• Herhangi bir hasarl› veya y›pranm›fl torç kablosu
olup olmad›¤›n› denetleyin.

• Kesim yaparken çal›flma parças›n› kald›rmay›n, art›k
kesim parçalar› dahil. Kesim ifllemi s›ras›nda
çal›flma parças›n› yerinde veya tezgah›n üzerinde
çal›flma kablosuna tutturulmufl flekilde b›rak›n›z.

• Kontrol etmeden, torç parçalar›n› temizlemeden
veya de¤ifltirmeden önce,  ana güç ba¤lant›s›n›
kesiniz veya güç kayna¤›n›n fiflini çekiniz.

• Hiçbir zaman güvenlik kilitleriniz atlamay›n›z veya
k›sa yol kullanmay›n›z.

• Herhangi bir güç kayna¤›n› veya sistem ek kapa¤›n›
ç›kart›rken, elektrik girifl güç ba¤lant›s›n› kesiniz.
Ana güç ba¤lant›s›n› kestikten sonra 5 dakika
kondansatörün boflalmas›n› bekleyiniz.

• Güç kayna¤› kapaklar› yerinde olmad›kça hiçbir
zaman plazma sistemi çal›flt›rmay›n›z. Aç›k güç
kayna¤› ba¤lant›lar› ciddi elektrik hasarlar›na yol
açar.

• Girifl ba¤lant›lar›n› yaparken, ilk olarak
kondansatöre uygun topraklamay› yap›n›z.

• Her bir Hypertherm plazma sistemleri sadece özel
Hypertherm torçlar› ile kullan›lmak üzere dizayn
edilmifltir. Afl›r› ›s›nabilecek ve güvenlik hasar›
meydana getirebilecek di¤er torçlar› kullanmay›n›z.

Bas›lm›fl devre bordlar›n› ellerken do¤ru tedbirleri
kullan›n›z.

STAT‹K ELEKTR‹K DEVRE BORDLARINA HASAR VEREB‹L‹R

• PC bordlar› anti-statik kutularda saklay›n›z.

• PC bordlar›n› ellerken yal›t›lm›fl bilek kay›fl›
kullan›n›z.
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Plazma ark› kesimde kullan›lan ›s› kayna¤›d›r.
Bu yüzden, plazma ark› zehirli duman olarak
tan›nmasa da, kesilen material oksijenin ortaya
ç›kard›¤› zehirli duman veya gazlar›n kayna¤› olabilir.

Kesilen metale göre aç›¤a ç›kan dumanlar farkl›l›k
gösterir. Zehirli duman› aç›¤a ç›karacak metaller,
bunlarla s›n›rl› olmamakla beraber, paslanmaz çelik,
karbon çelik, çinko (galvanize), ve bak›r› içerir.

Baz› durumlarda, metal zehirli duman› aç›¤a
ç›karacak madde ile kaplanm›fl olabilir. Zehirli
kaplamalar, bunlarla s›n›rl› olmamakla beraber,
kurflun (baz› boyalarda), kadmiyum (baz› boyalarda
ve astar verni¤inde) ve berilyumu içerir.

Plazma kesimde oluflan gazlar kesilen materyale
ve kesim metoduna göre farkl›l›k gösterir, ama e¤er
ozon, nitrojenin oksitleri, alt› de¤erli krom, hidrojen
ve di¤er maddeleri material kesilirken içinde
bulunuyorsa veya aç›¤a ç›k›yorsa bunlar› da içerebilir.

Herhangi bir endüstriyel ifllemin üretti¤i duman›
en düflük derecede tutmak için önlem almak
gerekmektedir. Dumanlar›n kimyasal bileflimine
ve konsantre olufluna göre de¤iflir (havaland›rma
gibi di¤er faktörler), do¤um hatalar› ya da kanser
gibi fiziksel hastal›k riskleri oluflabilir.

Ekipman›n kullan›ld›¤› yerde çevredeki hava kalitesini
ve çal›flma yerindeki hava kalitesi tüm yerel ve
nasyonel standart ve uygulamalarla uyuflup
uyuflmad›¤›n› test etmek ekipman›n ve yer sahibinin
sorumlulu¤undad›r.

Konuyla ilgili hertürlü çal›flma yerinde hava kalite
seviyesi flu gibi belirli yer de¤iflkenlerine ba¤l›d›r:

• Sehpa dizayn› (›slak, kuru, su alt›).

• Materyal bileflimi, yüzey sonland›rma,
ve kaplaman›n bileflimi.

• Ç›kart›lan materyalin hacmi.

ZEH‹RL‹ DUMAN HASAR VEYA ÖLÜME YOL AÇAB‹L‹R

• Kesimin ve oluk açman›n devam süresi.

• Çal›flma alan›n›n ebad›, hava hacmi, havaland›rmas›
ve filtrelenmesi.

• Kiflisel koruyucu ekipmanlar.

• Operasyondaki kaynaklama ve kesme sistemlerinin
say›s›.

• Duman oluflturabilecek di¤er alan ifllemleri.

E¤er çal›flma yeri yerel ve nasyonel kurallara
uyuyorsa, alan›n izin verilen seviyenin alt›nda veya
üstünde olup olmad›¤› sadece denetlemekle veya
test edilmekle tesbit edilir.

Duman›n korumas›z ortaya ç›kma riskini düflürmek:

• Kesimden önce tüm kaplamalar› ve eritkenleri
metalden ç›kar›n›z.

• Havadan duman› uzaklaflt›rmak için yerel egzos
havaland›rmas›n› kullan›n›z.

• Duman› içinize çekmeyiniz. Zehirli elementle
kaplanan, içeren, veya zehirli element içerdi¤i var
say›lan herhangi bir metali keserken maske
kullan›n›z.

• Kaynak veya kesim ekipmanlar›n›, ayn› zamanda
hava- kaynakl› solunum cihazlar›n›, kullananlar›n
bu ekipmanlar› kullanmakta nitelikli ve e¤itim alm›fl
oldu¤unundan emin olunuz.

• Hiçbir zaman içinde potansiyel zehirli metaryal
içeren konteynerleri kesmeyiniz. ‹lk önce konteyneri
boflalt›n›z ve iyice temizleyiniz.

• Alandaki hava kalitesini gerektikçe denetleyiniz
ya da test ediniz.

• Güvenli hava kalitesini garantilemek için yerel bir
bilirkifliye yer plan› oluflturmas› için baflvurunuz.
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Torç an›nda atefller
Torç devre kesicisi çal›flt›¤› zaman plazma ark›
an›nda gelir.

PLAZMA ARKI HASAR VE YANIKLARA SEBEB‹YET VEREB‹L‹R

Plazma ark› eldivenin ve derinin üzerinden kolayca
keser.
• Torcun ucundan uzak durununuz.
• Kesim yolunun yak›n›ndaki metale dokunmay›n›z.
• Hiçbir zaman torcu kendinize veya bir baflkas›na

do¤rultmay›n›z.

Göz koruyucu Plazma ark› gözleri ve deriyi yakabilen, güçlü görülebilir ve görünmeyebilir (ultraviyole ve k›z›l
ötesi) ›fl›nlar› üretir.
• Yerel ve nasyonel kodlara uygun göz koruyucusu kullan›n›z.
• Ark›n ultraviyole ve k›z›l ötesi ›fl›nlar›ndan gözlerinizi korumak için uygun mercek koruyuculu göz koruyucu

kullan›n›z (güvenlik camlar› veya yanlar› da korumal› gözlükler, ve kaynak maskeleri).

Cilt koruyucu Ultraviyole ›fl›nlar›n, k›v›lc›mlar›n, ve s›cak metalin oluflturdu¤u yan›klardan korunmak için
koruyucu giysi giyiniz.
• Uzun eldivenler, güvenlik ayakkab›lar› ve kask.
• Tüm korumas›z alanlar› yanmayan giysiyle kapay›n›z.
• Kapal› pantolon paças› k›v›lc›mlar›n ve cüruflar›n girmesini önler.
• Cebinizden, kibrit ya da çakmak gibi, çabuk atefl alabilirleri kesimden önce ç›kart›n›z.

Kesim alan› Ultraviyole ›fl›nlar›n yans›mas›n› ve transmisyonunu düflürmek için kesim alan›n› haz›rlay›n›z.
• Yans›may› düflürmek için duvarlar› ve di¤er yüzeyleri koyu renklerle boyay›n›z. 
• Parlamalardan ve par›lt›lardan korunmak için koruyucu perde veya bariyer kullan›n›z.
• Di¤erlerini ark› izlememeleri için uyar›n›z. Duvar ilan› veya iflaretleri kullan›n›z.

ARK IfiINLARI GÖZLER‹ VE DER‹Y‹ YAKAB‹L‹R

Ark ak›m› 
(amp)

Minimum koruyucu
gözlük numaras›

(ANSI Z49.1:2005)

Konfor için önerilen
gözlük numaras›

(ANSI Z49.1:2005)

OSHA 29CFR
1910.133(a)(5)

Avrupa 
EN168:2002

40 A’dan az 5 5 8 9
41’den 60 A’ya 6 6 8 9
61’den 80 A’ya 8 8 8 9
81’den 125 A’ya 8 9 8 9
126’den 150 A’ya 8 9 8 10
151’den 175 A’ya 8 9 8 11
176’den 250 A’ya 8 9 8 12
251’den 300 A’ya 8 9 8 13
301’den 400 A’ya 9 12 9 13
401’den 800 A’ya 10 14 10
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• Hiçbir zaman silindir valfleri veya regülatörleri ya¤
veya gres ile ya¤lamay›n›z.

• Sadece özel uygulamalar için dizayn edilmifl do¤ru
gaz silindirleri, regülatörler, borular ve tertibatlarda
kullan›n›z.

• Tüm bas›nçl› gaz ekipmanlar›n› ve birlefltirilmifl
parçalar› iyi flartlarda tutunuz.

• Herbir hortumdaki farkl› gaz tiplerini ay›rmak için
etiket ve renk- kodlar› yerlefltiriniz. Yerel ve
nasyonel kodlara dan›fl›n›z.

GAZ S‹L‹ND‹RLER‹
HASARLIYSA
PATLAYAB‹L‹R

SIKIfiTIRILMIfi GAZ EK‹PMANI
GÜVENL‹⁄‹

Gaz silindirleri yüksek bas›nç alt›nda gaz ihtiva eder.
E¤er hasar görürse, silindir patlayabilir.

• Bas›nçl› silindirlerinizi yerel ve nasyonel kodlara
uygun olarak tutunuz ve kullan›n›z.

• Hiçbir zaman düz durmayan ve yerine güvenli
oturmam›fl bir silindiri kullanmay›n›z.

• Güvenlik kebini, silindir kullan›l›rken veya
kullan›lmak için ba¤lan›lm›fl durumlar d›fl›nda, valfin
üzerindeki yerinde tutunuz.

• Hiçbir zaman plazma ark› ve silindir aras›nda
elektrik konta¤›na izin vermeyiniz.

• Hiçbir zaman silindirleri fazla ›s›ya, k›v›lc›ma, cürufe
veya aç›k atefle karfl› korumas›z b›rakmay›n›z.

• Hiçbir zaman s›k›flm›fl silindir valflerini açmak için
çekiç, ingiliz anahtar› ya da di¤er aletler
kullanmay›n›z.

Çal›flma kablosu Çal›flma parças›na veya çal›flma
masas›na, iyi metal ile metal konta¤› oluflturacak
flekilde, çal›flma kablosunu güvenli bir biçimde
tutturunuz. Kesim tamamland›ktan sonra yere
düflecek parçaya tutturmay›n›z.

Çal›flma sehpas› Yerel ve nasyonel elektrik kodlar›na
uygun olarak çal›flma sehpas›n› topra¤a ba¤lay›n›z.

TOPRAKLAMA GÜVENL‹⁄‹

Girifl gücü
• Ay›rma kutusunun içindeki topra¤a güç besleme

kordonunun toprakland›¤›n›ndan emin olunuz.

• E¤er plazma sistemin montaj› güç besleme
kordonunun güç kayna¤›na ba¤lant›s›n› kaps›yorsa,
güç besleme kordonunun do¤ru toprakland›¤›ndan
emin olunuz. 

• ‹lk önce güç besleme kordonunun toprak telini iri
bafll› çiviye yerlefltiriniz, daha sonra güç besleme
kordon topra¤›n›n üzerine di¤er toprak kablolar›n›
yerlefltiriniz.

• Fazla ›s›nmay› önlemek için tüm elektrik
ba¤lant›lar›n› s›k›n›z.
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Kesimde ve oluk açmada devam eden korumas›z
gürültü iflitme duyusuna hasar verebilir.

• Plazma sistemi kullan›rken uygun kulakl›k
kullan›n›z.

• Yan›n›zdaki kiflileri gürültünün hasarlar›na karfl›
uyar›n›z.

Donmufl borular› plazma torcuyla çözmeye
çal›fl›rsan›z donmufl borulara zarar verebilir veya
patlatabilirsiniz.

GÜRÜLTÜ ‹fi‹TME
DUYUSUNA ZARAR
VEREB‹L‹R

PLAZMA ARKI DONMUfi
BORULARA ZARAR
VEREB‹L‹R

Kalp pili ve iflitme aleti yüksek ak›mlar›n manyetik
alanlar›ndan etkilenebilir.

Kalp pili ve iflitme aleti kullananlar plazma ark kesim
ve oluk açma operasyonlar›n›n yak›n›na gitmeden
önce doktor kontrolünden geçmeleri gerekmektedir.

Manyetik alan hasarlar›n› düflürmek için:

• Çal›flma kablosunu ve torç kablosunu
vücudunuzdan uzakta, yanda tutunuz.

• Torç kablolar›n› olabildi¤ince çal›flma kablosununu
yan›ndan geçiriniz.

• Vücüdunuzun etraf›na torç kablosunu sarmay›n›z
veya kaplamay›n›z.

• Güç kayna¤›ndan olabildi¤ince uzak durunuz.

KALP P‹L‹ VE
‹fi‹TME ALET‹



1-8 Hypertherm

4-08

GÜVENL‹K

SEMBOLLER VE KISALTMALAR
Hypertherm ürününüzün üzerinde veya bilgi tabelas›n›n yan›da afla¤›daki iflaretlerden bir ya da daha fazla
olabilir. Ulusal yönetmeliklerdeki farkl›l›k ve z›tl›klardan dolay› herbir ürünün tüm versiyonlar›na tüm iflaretler
uygulanmamaktad›r.

S iflaret sembolü
S iflareti güç kayna¤› ve flaluma’n›n IEC 60974-1 taraf›ndan yüksek hasar ve elektrik flokunda
kullan›lmaya elveriflli oldu¤unu belirtir.

CSA iflareti
CSA iflaretli Hypertherm ürünleri ürün güvenli¤inde Amerika Birleflik Devletleri ve Kanada
yönergeleriyle uyuflmaktad›rlar. Ürünler de¤erlendirilmifl, test edilmifl, ve CSA-internasyonal taraf›ndan
sertifikaland›r›lm›flt›r. Alternatif olarak ürün hem Amerika Birleflik Devletleri ve Kanada’da resmen
tan›nan Underwriters Laboratories, Incorporated (UL) veya TÜV gibi di¤er bir Ulusal Olarak Tan›nm›fl
Test Laboratuar›n›n (NRTL) bir iflaretine sahip olabilir.

CE iflareti
CE iflareti üreticinin Avrupa yönergeleri ve standartlar›na uygun oldu¤unu gösteren uygunluk
beyan›n› ifade eder. Hypertherm ürünlerinin üzerinde veya bilgi tabelas›n›n yan›nda bulunan
CE iflaretli ürünlerin versiyonlar›n›n Avrupa Düflük Voltaj talimatlar›na ve Avrupa Elektromanyetik
Uygunluk (EMC) Talimatlar›na uygun olduklar› test edilmifltir. Avrupa EMC Talimatlar›na uygunlu¤u
gerektiren EMC filtreleri CE iflaretli ürün versiyonlar›yla beraber birlefltirilmifltir.

GOST-R iflareti
GOST-R uygunluk iflaretine sahip olan Hypertherm’in CE versiyonlu ürünleri ürün güvenli¤ini ve
Rusya Federasyonuna ihraç etmek için EMC gereksinimini karfl›larlar.

c-Tick iflareti
c-Tick iflaretine sahip olan Hypertherm’in CE versiyonlu ürünleri Avusturalya ve Yeni Zelanda’da
sat›fl için gerekli olan EMC yönetmeliklerine uygundur.

CCC iflareti
Çin Mecburi Sertifikasyonu (CCC) ürünün test edildi¤inin ve Çin’de sat›fl için gerekli olan ürün
güvenlik yönetmeliklerine uygun oldu¤unu belirtir.
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UYARI ET‹KET‹
Bu uyar› etiketi baz› güç kaynaklar›na yerlefltirilmifltir. Önemli olan operatörün ve
bak›m onar›m teknisyeninin bu uyar› sembollerinin amac›n› tan›mland›¤› gibi anlamas›d›r.
Etiketin üzerinde numaralanm›fl kutucuklar metin numaralar›yla uyuflmaktad›r.

1. Kesim k›v›lc›mlar› patlamaya veya yang›na
sebebiyet verebilir.

1.1 Yan›c› maddeleri kesimden uzak tutunuz.

1.2 Yang›n söndürücüsünü yan›n›zda tutunuz, ve
kullanmaya haz›r bir gözcü bulundurunuz.

1.3 Kapal› konteynerlerin üzerinden kesmeyiniz.

2. Plazma ark› hasar ve yan›klara sebebiyet
verebilir.

2.1 Torcu sökerken gücü kapat›n›z.

2.2 Kesim yolunun yak›n›ndaki materyale
dokunmay›n›z.

2.3 Vücudunuzu tam olarak örten koruyucu giysi
giyiniz.

3. Torçtan veya kablolamadan gelen elektrik floku
öldürebilir. Elektrik floklar›ndan kendinizi
koruyunuz.

3.1 Yal›t›lm›fl eldivenler giyiniz. Islak veya zarar
görmüfl eldivenler giymeyiniz.

3.2 Kendinizi iflten ve topraktan yal›t›n›z.

3.3 Makina üzerinde çal›fl›rken girifl prizinin veya
gücün ba¤lant›s›n› kesiniz.

4. Kesim esnas›nda oluflan duman› içinize çekmek
sa¤l›¤›n›za zarar verebilir.

4.1 Bafl›n›z› dumandan uzak tutunuz.

4.2 Duman› d›flar› atmak için kuvvetli havaland›rma
veya yerel egzos kullan›n›z.

4.3 Duman› d›flar› atmak için havaland›rma fan›
kullan›n›z.

5. Ark ›fl›nlar› gözleri yakabilir ve cilde zarar
verebilir.

5.1 Kask ve güvenlik gözlükleri tak›n›z. Kullakl›k ve
yakas› dü¤meli gömlek kullan›n›z. ‹yi filtrelemeye
sahip kaynak kask› kullan›n›z. Vücudunuzu tam
olarak örten koruyucu giysi kullan›n›z.

6. Makina üzerinde çal›flmadan, veya kesim
yapmadan önce e¤itim al›n›z ve talimatlar›
okuyunuz.

7. Uyar› tabelalar›n üzerini boyamay›n›z (örtmeyiniz)
veya tabelalar› ç›kartmay›n›z.

Read and follow these instructions, employer safety
practices, and material safety data sheets. Refer to 
ANS Z49.1, “Safety in Welding, Cutting and Allied 
Processes” from American Welding Society 
(http://www.aws.org) and OSHA Safety and Health 
Standards, 29 CFR 1910 (http://www.osha.gov).

WARNING

1. Cutting sparks can cause explosion or fire.
1.1 Do not cut near flammables.
1.2 Have a fire extinguisher nearby and ready to use.
1.3 Do not use a drum or other closed container as a cutting table.

2. Plasma arc can injure and burn; point the nozzle away 
    from yourself. Arc starts instantly when triggered. 
2.1 Turn off power before disassembling torch.
2.2 Do not grip the workpiece near the cutting path.
2.3 Wear complete body protection.

3. Hazardous voltage. Risk of electric shock or burn.
3.1 Wear insulating gloves. Replace gloves when wet or damaged.
3.2 Protect from shock by insulating yourself from work and ground.
3.3 Disconnect power before servicing. Do not touch live parts.

4. Plasma fumes can be hazardous.
4.1 Do not inhale fumes.  
4.2 Use forced ventilation or local exhaust to remove the fumes.
4.3 Do not operate in closed spaces. Remove fumes with ventilation.

5. Arc rays can burn eyes and injure skin.
5.1 Wear correct and appropriate protective equipment to protect 
      head, eyes, ears, hands, and body. Button shirt collar. Protect ears 
      from noise. Use welding helmet with the correct shade of filter.  

6. Become trained. Only qualified personnel should operate this
     equipment. Keep non-qualified personnel and children away.

7. Do not remove, destroy, or cover this label. 
     Replace if it is missing, damaged, or worn  (PN 110584 Rev A).

Plasma cutting can be injurious to operator and  persons 
in the work area. Consult manual before operating. Failure 
to follow all these safety instructions can result in death.

AVERTISSEMENT
Le coupage plasma peut être préjudiciable pour l’opérateur et les personnes qui se 
trouvent sur les lieux de travail. Consulter le manuel avant de faire fonctionner. Le 
non respect des ces instructions de sécurité peut entraîner la mort.

1. Les étincelles de coupage peuvent provoquer une explosion 
    ou un incendie.
1.1 Ne pas couper près des matières inflammables. 
1.2 Un extincteur doit être à proximité et prêt à être utilisé.
1.3 Ne pas utiliser un fût ou un autre contenant fermé comme table de coupage.

2. L’arc plasma peut blesser et brûler; éloigner la buse de soi. 
    Il s’allume instantanément quand on l’amorce; 
2.1 Couper l’alimentation avant de démonter la torche. 
2.2 Ne pas saisir la pièce à couper de la trajectoire de coupage. 
2.3 Se protéger entièrement le corps.

3. Tension dangereuse. Risque de choc électrique ou de brûlure. 
3.1 Porter des gants isolants. Remplacer les gants quand ils sont humides ou 
      endommagés. 
3.2 Se protéger contre les chocs en s’isolant de la pièce et de la terre. 
3.3 Couper l’alimentation avant l’entretien. Ne pas toucher les pièces sous tension.

4. Les fumées plasma peuvent être dangereuses. 
4.1 Ne pas inhaler les fumées 
4.2 Utiliser une ventilation forcée ou un extracteur local pour dissiper les fumées. 
4.3 Ne pas couper dans des espaces clos. Chasser les fumées par ventilation.

5. Les rayons d’arc peuvent brûler les yeux et blesser la peau. 
5.1 Porter un bon équipement de protection pour se protéger la tête, les yeux, les 
      oreilles, les mains et le corps. Boutonner le col de la chemise. Protéger les oreilles 
      contre le bruit. Utiliser un masque de soudeur avec un filtre de nuance  appropriée. 

6. Suivre une formation. Seul le personnel qualifié a le droit de faire 
     fonctionner cet équipement. Le personnel non qualifié et les enfants doivent 
     se tenir à l’écart.
7. Ne pas enlever, détruire ni couvrir cette étiquette. 
     La remplacer si elle est absente, endommagée ou usée (PN 110584 Rev A).
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UYARI ET‹KET‹
Bu uyar› etiketi baz› güç kaynaklar›na yerlefltirilmifltir. Önemli olan
operatörün ve bak›m onar›m teknisyeninin bu uyar› sembollerinin
amac›n› tan›mland›¤› gibi anlamas›d›r. Etiketin üzerinde
numaralanm›fl kutucuklar metin numaralar›yla uyuflmaktad›r.

1. Kesim k›v›lc›mlar› patlamaya veya
yang›na sebebiyet verebilir.

1.1 Yan›c› maddeleri kesimden uzak
tutunuz.

1.2 Yang›n söndürücüsünü yan›n›zda
tutunuz, ve kullanmaya haz›r bir
gözcü bulundurunuz.

1.3 Kapal› konteynerlerin üzerinden
kesmeyiniz.

2. Plazma ark› hasar ve yan›klara
sebebiyet verebilir.

2.1 Torcu sökerken gücü kapat›n›z.
2.2 Kesim yolunun yak›n›ndaki

materyale dokunmay›n›z.
2.3 Vücudunuzu tam olarak örten

koruyucu giysi giyiniz.
3. Torçtan veya kablolamadan gelen

elektrik floku öldürebilir. Elektrik
floklar›ndan kendinizi koruyunuz.

3.1 Yal›t›lm›fl eldivenler giyiniz. Islak
veya zarar görmüfl eldivenler
giymeyiniz.

3.2 Kendinizi iflten ve topraktan yal›t›n›z.
3.3 Makina üzerinde çal›fl›rken girifl

prizinin veya gücün ba¤lant›s›n›
kesiniz.

4. Kesim esnas›nda oluflan duman›
içinize çekmek sa¤l›¤›n›za zarar
verebilir.

4.1 Bafl›n›z› dumandan uzak tutunuz.
4.2 Duman› d›flar› atmak için kuvvetli

havaland›rma veya yerel egzos
kullan›n›z.

4.3 Duman› d›flar› atmak için
havaland›rma fan› kullan›n›z.

5. Ark ›fl›nlar› gözleri yakabilir ve cilde
zarar verebilir.

5.1 Kask ve güvenlik gözlükleri tak›n›z.
Kullakl›k ve yakas› dü¤meli gömlek
kullan›n›z. ‹yi filtrelemeye sahip
kaynak kask› kullan›n›z.
Vücudunuzu tam olarak örten
koruyucu giysi kullan›n›z.

6. Makina üzerinde çal›flmadan, veya
kesim yapmadan önce e¤itim al›n›z
ve talimatlar› okuyunuz.

7. Uyar› tabelalar›n üzerini
boyamay›n›z (örtmeyiniz) veya
tabelalar› ç›kartmay›n›z.

www.hypertherm.com/weee
110647 Rev. A
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2-2 powermax1250 Operatör kullanma k›lavuzu

De¤erlendirilmifl aç›k devre voltaj› (U0) 300 VDC
Ç›k›fl Karakteristi¤i* Düflürme
*Ç›k›fl ak›m›na karfl› ç›k›fl voltaj›n›n tasla¤› 
olarak belirtilmifl
De¤erlendirilmifl ç›k›fl ak›m›  (I2) 25A – 80A
Hypertherm’in standart de¤erlendirilmifl 140 VDC
ç›k›fl voltaj› (U2)
40°C’de de¤erlendirilmifl koflullarda U1 – Voltlar AC rms X
(U1, I1, U2, I2) ‹fl Döngüsü 200-208 VAC 1PH 40%

230-240 VAC 1PH 50%
*X = Ton/Tbase, 480 VAC 1PH 60%

Ton = zaman, dakikalar 200-208 VAC 3PH 50%
Tbase = 10 dakika 230-240 VAC 3PH 60%

(‹fl döngüsü ve IEC de¤erleri hakk›nda daha 380-415 VAC 3PH 60%
fazla bilgi için güç kayna¤› üzerindeki bilgi 480 VAC 3PH 60%
etiketine bak›n›z.) 600 VAC 3PH 60%
Çal›flt›rma ›s›s› -10°’dan 40° C’ye
De¤erlendirilmifl AC fazlar› (PH) ve hat PH Hz
frekans› (Hz) Standart model 1-3 50-60

CE modeli 3 50-60
De¤erlendirilmifl girifl voltaj› (U1), U1 – Voltlar AC rms I1-Amperler rms I1eff
de¤erlendirilmifl girifl ak›m› (I1) ve 200-208 VAC 1PH 70 44
ve de¤erlendirilmifl ç›k›fl U2 ve I2 de I1eff* – 230-240 VAC 1PH 60 42
sadece kesim. 480 VAC 1PH 30 23

200-208 VAC 3PH 40 28
*I1eff = (I1)  X güç besleme kordonunu 230-240 VAC 3PH 36 28
de¤erlerini kararlaflt›rmak için kullan›l›r. 380-415 VAC 3PH 21 16

480 VAC 3PH 17 13
600 VAC 3PH 16,5 13

Güç faktörü U1 – Voltlar AC rms Harmonik Deplasman
güç faktörü güç faktörü

200-208 VAC 1PH 0,99 0,99
230-240 VAC 1PH 0,99 0,99

480 VAC 1PH 0,91 0,99
200-208 VAC 3PH 0,94 0,99
230-240 VAC 3PH 0,94 0,99
380-415 VAC 3PH 0,94 0,99

480 VAC 3PH 0,94 0,99
600 VAC 3PH 0,80 0,99

Rsce – K›sa devre oran› – sadece CE modeli U1 – Voltlar AC rms, 3PH Rsce
400 VAC 228
230 VAC 163

Bu ekipman 400VAC 3PH’de Rsce min = 153 ve 
230 VAC 3PH’de 97 sa¤land›¤›nda 

IEC 61000-3-12’ye uyumludur.
IP kodu—‹liflikte sa¤lanm›fl olan IP23CS*
güvenlik derecesi IP – “‹nternasyonel Güvenlik”

2 – Yabanc› nesne >=12.5mm (0,5 in) girifli yok
3 – Püskürtme suyu zararl› girifli yok
C – AC hat devreleri alet >=2.5 mm çap›nda 

x 100 mm uzunlu¤unda (0.1 inç x 4.0 inç) 
girifline karfl› korumal›

S – Su testi esnas›nda fan sabit

*UYARI: YA⁄MUR ALTINDA ÇALIfiTIRMAYINIZ
Devirme, E¤me (tekerlek tak›m›yla ya da tak›ms›z) 15° ye kadar e¤im
Gaz tipi Hava Nitrojen
Gaz kalitesi Temiz, nemsiz, ya¤s›z
Gaz girifl bas›nc› ve ak›fl› Bölüm 3’e bak›n›z, Ayarlar

Aç›klamalar:

rms (root mean square) = gkök ortalama karesi
eff = geçerli
sce (short circuit equivalent ratio) = k›sa devre

eflde¤er oran›
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Ebatlar ve a¤›rl›k

Güç kayna¤›n›n torçsuz a¤›rl›¤›

584 mm

267 mm

495 mm

powermax1250 Operatör kullanma k›lavuzu 2-3

41 kg
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2-4 powermax1250 Operatör kullanma k›lavuzu

80 amperde portatif kesim kapasitesi

Önerilen kapasite 22 mm

Maksimum kapasit 29 mm

Ay›rma kapasitesi 38 mm

80 amperde mekanize kesim kapasitesi

Önerilen kapasite 10 mm

Maksimum kapasit 16 mm

Oluk açma yetene¤i 5,5 kg saat
(siyah saçta metal kald›rma oran›)

A¤›rl›k

T80 7,5 m kablo ile 3,3 kg

15 m kablo ile 6,3 kg

22,5 m kablo ile 9,4 kg

4,5 m kablo ile 2,0 kg

T80M 7,5 m kablo ile 3,8 kg

10,7 m kablo ile 4,5 kg

15 m kablo ile 6,8 kg

22,5 m kablo ile 9,9 kg

T80 torçlar›
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powermax1250 Operatör kullanma k›lavuzu 2-5

T80 el torcu ebatlar›

226 mm

99 mm
38 mm

25 mm

57 mm

Ebatlar

387 mm25 mm

35 mm52mm 203 mm

32 vida ad›m› (3,2 mm genifllik)
3,2 mm yükseklik

T80M makine torcu ebatlar›
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2-6 powermax1250 Operatör kullanma k›lavuzu

Semboller ve ‹flaretler

iflareti

iflareti güç kayna¤› ve torcun  yüksek hasar ve elektrik flokunda kullan›lmaya elveriflli
oldu¤unu belirtir. El torçlar› korunma için muhafazal› sarf malzeme parçalar›na sahip
olmal›d›rlar iflareti uyumu.

CE iflareti

CE iflareti ( ) üreticinin Avrupa yönergeleri ve standartlar›na uygun oldu¤unu gösteren
do¤rulama deklerasyonunu  oluflturur.  Sadece bu bilgi merkezine yak›n veya üzerinde CE
iflareti olan Hypertherm ürünleri, Avrupa Düflük Voltaj Standartlar› ve Avrupa EMC
Standartlar›na göre test edilmifltir. Avrupa EMC Standartlar›na uygun olmak durumunda olan
EMC filtreleri, CE iflaretli güç kaynaklar›n›n versiyonlar›yla iliflkilidir.

Kullan›lm›fl IEC sembolleri

Afla¤›daki semboller güç kayna¤› üzerindeki bilgi etiketlerinde, kontrol etiketlerinde ve devre
kesicilerde görünebilir.

O

l

Direkt ak›m (DC)

D›fl koruma (topraklama)
kondüktörü için kutup

AC girifli güç
ba¤lant›s›

Plazma torç kesimi ve
oluk açma

Alternatif ak›m (AC)

Faz de¤ifltirici flalter
tabanl› güç kayna¤›

Volt/amper e¤risi,
“düflürme” karakteristi¤i

Güç kapal›

Güç aç›k

Plazma torcu TEST
pozisyonunda (so¤utma ve
kesim gaz› ç›k›fl memesi)
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Al›nd›lar
1. Sipariflinizdeki tüm parçalar›n teslim edilmifl oldu¤unu kontrol ediniz. E¤er herhangi bir

parça hasarl› ya da eksik ise distribütörünüzle/OEM irtibata geçiniz

2. E¤er hasar izi var ise, afla¤›daki fiikayetlere dan›fl›n›z. Bu ekipman için tüm iletiflimlerde güç
ünitesinin arkas›ndaki model numaras› ve seri numaras›n› kullanmal›s›n›z.

3. Bu Hypertherm sistemini kurmadan ve çal›flt›rmadan önce bu kullanma k›lavuzundaki
Güvenlik bölümünü okuyunuz.

fiikayetler
Nakliye esnas›nda oluflan hasarlar için flikayetler: E¤er üniteniz nakliye esnas›nda hasar
görmüfl ise kuryeye flikayetinizi yaz›l› olarak iletmeniz gerekmektedir. ‹ste¤e göre Hypertherm
konflimentonun kopyas›n› iletecektir. E¤er daha fazla yard›ma ihtiyaç duyarsan›z, bu kullanma
k›lavuzunun bafl›nda listelenen Hypertherm ofislerini aray›n›z.

Hasarl› ya da kay›p eflya için flikayetler: E¤er herhangi bir parça kay›p ya da hasarl› ise,
Hypertherm distribütörü ile irtibata geçiniz. E¤er daha fazla yard›ma ihtiyaç duyarsan›z, bu
kullanma k›lavuzunun bafl›nda listelenen Hypertherm ofislerini aray›n›z.

Kutunun içeri¤i
Parçalar› gösterilen resimle karfl›laflt›r›n›z (el sistemi konfigürasyonu için).

6.0
BAR

5.0
4.0

PSI
8070

50 60

60

40

AMPS

80

25

AC

+
_

Operator
Manual

X3

X3

X1 (Standart)

X1 (CE modeli)
veya

Çabuk

Ayar

kart›

Operatör

Kullanma

K›lavuzu

Ayar CD-ROM’u

Garanti kart›
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Güç kayna¤›n› yerlefltirme
Powermax1250 güç kayna¤›n›n önünden ve arkas›ndan ve güç kayna¤›n›n fan taraf›n› uygun
havaland›rma yapmas› için en az 0,25 m’lik aç›k bir alana yerlefltiriniz.

Vinç

Kapak yerinde

Onaylanm›fl vinç fleriti.
Olabildi¤ince dik
tutunuz.

Güç kayna¤›n› kald›rma

UYARI

• Sistemin a¤›rl›¤› 51 kg’a kadard›r.

• Her zaman güç kayna¤›n› ‹K‹ kulpuyla kald›r›n›z

• Güç kayna¤›n› B‹R kulpuyla kald›rmay›n›z.

• Kulp k›r›labilir, yaralanma ve hasarla sonuçlan›r.
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Güç ba¤lant›s›
Powermax1250 200’den 600’e kadar (230-400 3PH CE modeli için) AC voltajlar›yla çal›flmak
üzere kendini yap›land›ran bir evrensel güç kayna¤›d›r. Her bir güç kayna¤› için bir hat ay›rma
anahtar› kullan›n›z böylelikle operatör acil bir durumda güç kayna¤›n› çabuk kapayabilir. Devre
kesicisinin kesinti seviyesi sigortalar›n devaml› oranlar›na eflit olmal› veya geçmelidir. Yerel ve
nasyonel elektrik kodlar›nca de¤erlendirilmifl düflük darbeli sigortalar kullan›n›z.

Üç-fazl› güç besleme kordonu – elektrik fifli montaj›
Powermax1250 güç üniteleri standart modellerde 8 AWG 4-tel güç besleme kordonu ile sevk
edilirler. Bir 6 mm2, 4-tel HAR güç besleme kablosu CE modellerinde sa¤lanmaktad›r.
Powermax1250’i çal›flt›rmak için, nasyonel ve yerel elektrik kodlar›na uyumlu bir elektrik fiflini
kullan›n›z. Elektrik fifli lisanl› bir elektrik teknisyeni taraf›ndan güç besleme kablosuna
ba¤lanmal›d›r.

Standart model Tek fazl› Üç fazl›

Girifl voltaj› 200-208 230-240 480 200-208 230-240 400 480 600

12kw ç›k›flta girifl ak›m› 70 60 30 40 26 21 17 16,5

Ark gerilmesi esnas›nda
girifl ak›m› 100 96 48 56 45 34 28 27

CE modeli Üç fazl›

Girifl voltaj› 230 400

8,4kw ç›k›flta girifl ak›m› 36 21

Ark gerilmesi esnas›nda
girifl ak›m› 56 34
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‹kaz:  Standart model güç kayna¤›n› (CE modeli sadece 3PH’dir) tek fazl› güç
kayna¤›yla kullan›rken, tedarik edilen güç besleme kordonunu 6 AWG
(16mm2) 3-tel güç besleme kordonuyla yerlefltiriniz. Güç besleme kordonu
lisansl› bir elektrik teknisyeni taraf›ndan ba¤lanmal›d›r.

Tek-fazl› güç besleme kordonu (CE modelleri için de¤il)

Güç besleme kordonu montaj›

Güç besleme kordonunu afla¤›da gösterildi¤i
gibi ay›r›n›z ve haz›rlay›n›z:

Elektrik fifli montaj›

Elektrik fifli güç besleme kordonuna lisansl› bir elektrik teknisyeni taraf›ndan ba¤lanmal›d›r.

L1

#10

Toprak

L2

102 mm

178 mm

6.0
BAR

5.0
4.0

PSI
8070

50 60

60

40

AMPS

80

25

AC

+

_

Kabloyu
bükülmeyi
önleyici
soketin

içinden geçiriniz ve
s›k›n›z.

Güç devre kesicisi

Toprak

L1 ve L2
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Topraklama
Kiflisel güvenli¤inizi ve do¤ru çal›flmay›, ve elektromanyetik parazitleri (EMI) düflürmeyi
sa¤lamak için Powermax1250, güç besleme kordonu vas›tas›yla nasyonel ve yerel elektrik
kodlar›na uygun olarak do¤ru bir biçimde topraklanmal›d›r. Tek-fazl› servis güvenli topraklama
için yeflil veya yeflil/sar› tel ile 3-tel tipli olmal›d›r ve yerel veya nasyonel elektrik
gereksinimlerine uygun olmal›d›r. Güvenlik bölümünde Topraklamaya dan›fl›n›z.

Uzatma kablolar›
Nasyonel veya yerel kodlarla onaylanm›fl kablolar kullan›n›z. Kablo lisansl› bir elektrik
teknisyeni taraf›ndan monte edilmelidir. Afla¤›da listelenen uzunluk gereksinimlerine dan›fl›n›z.

Önerilen uzatma kablosu ölçü ebad› AWG (mm2)

Standart model

Girifl voltaj› Faz

200-208 VCA 1 16 16 16 25 35
230 VCA 1 16 16 16 25 35
480 VCA 1 6 6 6 10 10
200-208 VCA 3 8 10 10 16 16
230 VCA 3 8 10 10 16 16
400 VCA 3 10 6 6 6 10
480 VCA 3 10 6 6 6 10
600 VCA 3 10 6 6 6 6

CE modeli

230 VCA 3 6 6 10 10 10
400 VCA 3 6 6 6 6 10

< 3 m 3 – 7,5 m 7,5 – 15 m 15 – 30 m 30 – 45 m
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Torç montaj›

Gücü kapat›n›z.

Kabloyu güç cereyan prizinden ç›kart›n›z.

ETR kap›s›n› aç›n›z ve kabloyu uç kapa¤›n›n içinden geçiriniz.

OFF

ON

ETR kap›s›

Uç kapa¤›

1

2

3
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Bükülmeyi önleyici soket üzerindeki iflaretleri hizalay›n›z.

Çabuk-tahliye halkas›n› geri çekiniz ve kablolar›n gaz teçhizat›n› araya sokunuz.

Gaz teçhizat›n› kilitlemek için çabuk-tahliye halkas›n› ileriye do¤ru itiniz. Gaz
teçhizat›n›n ba¤land›¤›ndan emin olunuz.

Rakorun üzerindeki k›rm›z› noktan›n yukar›da oldu¤undan emin olunuz, sonra elektrik
rakorunu ba¤lay›n›z. ETR kap›s›n› kapay›n›z.

Çabuk-tahliye halkas›

4

5

6

7
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Plazma gaz kayna¤›
Powermax1250 için olan gaz kayna¤› fabrika-bas›nçl› hava veya silindir bas›nçl› havad›r. Bir
yüksek-bas›nçl›k regülator her iki tip kaynakta kullan›lmal›d›r ve gaz da¤›t›m›n› güç kayna¤›
üzerindeki filtreye 400 scfh/6.7 scfm’de, minimum ak›fl oran›nda, 6.1 bar minimum bas›nçta
yapmaya elveriflli olmal›d›r. E¤er gaz kaynak kalitesi zay›f ise, kesim h›zlar› düfler, kesim
kalitesi bozulur, kal›nl›k kesme yetene¤i düfler, ve parça ömrü k›sal›r.

Gaz kayna¤› Powermax1250

Su/partikül filtresi Ya¤ filtresi Ya¤ buhar› filtresi

Ek gaz filtreleme

Konum flartlar› hava hatt›nda nemi, ya¤› veya di¤er partikülleri ortaya koyuyorsa, Hypertherm
filtre tak›m›, parça no. 128647’yi kullan›n›z.

UYARI

Güç kayna¤› üzerindeki filtreye hava girifl bas›nc›n›n 8,3 bar› aflmas›na izin
vermeyiniz. E¤er bu bas›nç afl›l›rsa filtre çana¤› patlayabilir.
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T80M torç hizalama
Dikey kesim elde etmek için makine torcunu çal›flma
parças›na dik olarak monte ediniz. Torcu 0° ve 90°’de
hizalamak için bir gönye kullan›n›z.

Gaz kayna¤› montaj›
Hava hortumunu afla¤›daki gibi ba¤lay›n›z:

1. Hava teçhizat›

• Standart model: Hava filtre girifline bir
1/4 NPT gaz teçhizat›n› monte ediniz.
CE modeli: Bir G1/4 adaptör
kullan›n›z (tedarik edilen). Vida
difllerinde s›v› izolasyon maddesi
kullan›n›z.

Torç

‹kaz: Manflonu veya adaptörü monte
ederken hiçbir zaman Teflon bant
kullanmay›n›z. Bant parçalar›
k›r›labilir ve hava hatt›na girebilir ve
bas›nç regülatörüne, bas›nç devre
kesicisine ve valfe zarar verebilir.

0° 90°

• Manflon ve adaptör sarf malzeme
kutusu içinde, güç kayna¤› kapa¤›n›n
sol taraf›nda yer al›r.

2. Hava hortumu

• 9,5 mm iç çapl› bir soy gaz hortumu
kullan›n›z. Bunu ad›m 1’de monte
edilen gaz teçhizat›na ba¤lay›n›z.

Bölüm 4, Operasyon’daki iflleme göre hava
bas›nc›n› ayarlay›n›z.



Makine arabirim ba¤lant›s›

Güç kayna¤›n›n arkas›ndaki makine
arabirim ba¤lant›s› aras›nda ark transferi
ve bafllang›ç için sinyaller mevcuttur.
Makine arabirim kablosunu (parça
numaras› 023206 veya makine arabirim
kablosu ve gerilim bölücü içeren güç
kayna¤› konfigürasyonlar› için parça
numaras› 083220) arka paneldeki
konektörün içine tak›n›z.

Powermax1250 güç kayna¤›
PowermaxEdge® paketinin bir parças›
olarak bir voltaj bölücüyle birlikte makine
arayüz kablosu dahil sat›lmaktad›r.

Makine arabirim kablosunu kesim makinas›na ba¤larken afla¤›daki tabloya dan›fl›n›z.
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ON/OFF pandantif ba¤lant›

Makine torcu (T80M) için, ark bafllang›ç için olan girifller güç kayna¤›n›n arkas›ndaki makine
arabirim ba¤lant›s› aras›nda mevcuttur. Hypertherm uzaktan pandantifi (parça numaralar› için
Parça Listesine bak›n›z) arka paneldeki ba¤lant›ya ba¤lay›n›z.

UYARI

ON/OFF uzaktan pandantifi el torcu monte edilmiflken çal›flmaz.

Sinyal Start (plazmay› bafllatma) XFER (makine hareketini bafllatma) PowermaxEdge
(Voltaj bölücü ile
birlikte arayüz kablosu)

Tip: Girifl Ç›k›fl Ç›k›fl

Notlar: Genelde aç›k. START kutuplar›nda
18VDC aç›k devre voltaj›. Harekete
geçirmek için kuru-kontak contas›na
ihtiyaç duyar.

Normalde aç›k. Ark transfer olurken
kuru-kontak contas›. Makine arabirim
rölesinde veya de¤ifltirme
tertibat›nda (müflteri taraf›ndan
sa¤lanan) 120VAC/1A maksimum.

Ark sinyalinin
50:1ne bölündü

Arka panel
soketleri

3, 4 12, 14 5, 6

Kablo telleri
– 023206

Yeflil, Siyah K›rm›z›, Siyah Siyah, K›rm›z›
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Ark voltaj›

E¤er ark voltaj› torç yükseklik kontrolünü harekete geçirmek için gerekli ise, müflteri 18 AWG
(1,0 mm2), tek çift, 300V veya daha yüksek için de¤erlendirilmifl kaplamas›z bir kablo
sa¤lamak durumundad›r. Tüm ifl uygun nasyonel veya yerel kodlara izleyerek
gerçeklefltirilmelidir.

1. Güç kayna¤›ndan gücü kesiniz.

2. Güç kayna¤›n›n kapa¤›n› flaselere tutturan vidalar› ç›kart›n›z. Kapa¤› kald›r›n›z.

3. Kabloyu güç kayna¤›n›n arkas›ndaki bükülmeyi önleyici soketin içinden, afla¤›da
gösterildi¤i gibi, geçiriniz.

TEHL‹KE
ELEKTR‹K fiOKU ÖLDÜREB‹L‹R

Herhangi bir bak›m yaparken elektrik gücünü kesiniz. Güç kayna¤›
kapa¤›n› ç›karmay› gerektirecek tüm ifller kalifiye bir teknisyen
taraf›ndan yap›lmal›d›r.
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4. Afla¤›da gösterildi¤i gibi güç bordunu bulunuz. J15 & J16’y› ba¤lamak için yal›t›lm›fl tip1/4"
faston kutup uçlar›n› kullan›n›z.

Not: 120VAC or 24 VAC d›flar›dan kaynaklanmal›d›r.

Sinyal: Ark voltaj› (torç yükseklik kontrol)

Tip: Ç›k›fl

Notlar: Tam ark voltaj›. Gerilim bölücü yok.
300VDC maksimum. (Arka panel
konektöründe sinyal yok)

J15 +VDC

J16 -VDC

5. Bükülmeyi önleyici soketi s›k›n›z.

6. Kapa¤› tak›n›z.
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XFER’i (makine hareketini bafllatma) kuru-kontak contas›ndan voltaj
sinyaline de¤ifltirme

100ma max’de 24 VDC (flase topraklama referans›) güç bordunun üzerindeki J19’da 24 VDC
röle bobini (240 ohms veya daha yüksek) veya bir Tipik Endüstriyel Girifl ‹zolasyon Modülü
(içinde opto-elektronik kavrama olan) gibi bir Yal›t›lm›fl/Yüzer ayg›t› yürütmek için mevcuttur.
Afla¤›dakiler yüksek yan sürücü haz›rl›¤› için tipik ba¤lant›lard›r.

Röle bobinini yürütme

Notlar:

• Mü'terinin temin etti'i 24 VDC röle
bobini> 240 ohm.

• Bobinler içinde IN4002, IN4004 tip
aras›ndaki gibi diyod kesici (1A,
100V) kullan›lmal›d›r.

• Pim 5 ve 6 sadece voltaj bölücü ile
birlikte olan PowermaxEdge arayüz
kablolu sistemlerde kullan›l›r.Afla¤›da gösterildi¤i gibi siyah

kabloyu hareket ettiriniz ve bujiyi
ekleyiniz.

Bafllatma

Sinyal
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Bir endüstriyel izole edilmifl girifl modülünü yürütme

Afla¤›da gösterildi¤i gibi siyah
kabloyu hareket ettiriniz ve bujiyi
ekleyiniz.

Bafllatma

Sinyal

‹zole
edilmifl girifl

modülüMuhafaza
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op
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24
  V
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Be
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S
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ah

J19 XFER Bafllatma

+

–

13

12

14
3

4

6
5

V-div +

V-div -

J16 J15

Notlar:

• Müflterinin temin etti¤i ‹zole edilmifl
girifl modülü

• Pim 5 ve 6 sadece voltaj bölücü ile
birlikte olan PowermaxEdge arayüz
kablolu sistemlerde kullan›l›r.
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+

–

Bir harici güç kayna¤› ile röle bobinini harekete geçirmek

Notlar:

• Müflterinin temin etti¤i
24 VDC röle bobini> 240
ohm.

• Müflterinin temin etti¤i
24 VDC güç kayna¤›.

• Bobinler içinde IN4002,
IN4004 tip aras›ndaki gibi
diyod kesici (1A, 100V)
kullan›lmal›d›r.

• Pim 5 ve 6 sadece voltaj
bölücü ile birlikte olan
PowermaxEdge arayüz
kablolu sistemlerde
kullan›l›r.

Bafllatma

Sinyal

Muhafaza

13

12

14

3

4

6

5

V-div +

V-div -

24 VDC

T
op

ra
k

24
  V

D
C

S
iy

ah

Sa
r›

K›
rm

›z
›

Be
ya

z

J19 XFER Bafllatma
J16 J15



AYARLAR

1

powermax1250 Operatör kullanma k›lavuzu 3-17

+

–

+

–

Bir harici güç kayna¤› ile endüstriyel izole girifl modülünü harekete
geçirmek

Notlar:

• Müflterinin temin etti¤i
‹zole edilmifl girifl modülü

• Müflterinin temin etti¤i
24 VDC güç kayna¤›.

• Pim 5 ve 6 sadece voltaj
bölücü ile birlikte olan
PowermaxEdge arayüz
kablolu sistemlerde
kullanlr

Bafllatma

Sinyal

Muhafaza

13
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14
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5

V-div +

V-div -

24 VDC

‹zole edilmifl
girifl modülü
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Kontroller ve Göstergeler

6.0
BAR

5.04.0

PSI
807050 60

60

40

AMPS

80

25

VAC

+_

Ak›m 
(amper) 
ayar
dü¤mesi

Mod devre
kesicisi

Gösterge
LEDleri

Bas›nç ölçü
ayg›t›

Bas›nç
regülatörü

ON (I) / OFF (0)
devre kesicisi

Yeflil GÜÇ LED’DE
Yand›¤› zaman, gücün sisteme uyguland›¤›n› ve güç devre kesicisinin ON (I)
oldu¤unu belirtir.

Gas BASINÇ LED’‹
Sar›: Ifl›ldarken, gas bas›nc›n›n kesim için 60 psig’nin (4.1 bar) veya oluk açma için
40 psig’nin (2.8 bar) alt›nda oldu¤unu belirtir.
Yeflil: Yand›¤›nda, torç operasyonu için kabul edilebilir gaz bas›nc›n› belirtir.

Sar› Torç Bafll›¤› LED’i
Yand›¤› zaman, tespit kapa¤›n›n gevflek oldu¤unu veya monte edilmedi¤ini bildirir.
Not: Durum düzeltilmeli ve LED’i düzeltmek için güç kapat›lmal›, ve tekrar aç›lmal›.

Sar› Is› LED’‹
Yand›¤› zaman, güç kayna¤› ›s›s›n›n çal›flt›rma limitlerini aflt›¤›n› belirtir.

K›rm›z› Hata LED’i
Yand›¤› zaman, sistemin çal›flmas›n› engelleyen bir hata durumunun mevcut
oldu¤unu belirtir.

Sar› Düflük Hat Voltaj LED’‹
Yand›¤› zaman, hat voltaj›n›n 170 VAC’nin alt›nda veya 680 VAC’nin üzerinde
oldu¤unu belirtir. CE ünitelerinde, bu ayn› zamanda faz kayb›n› da belirtir.

ACAC

V

Gösterge LEDleri
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T80 sarf malzeme konfigürasyonlar›

120925120926

120977 120927120928

O-Halkal› conta
058519

Muhafazal›

120929 120931120928

120929 120932120928

FineCut

O-Halkal› conta
058519

220327**120926220329120928

220325*

120979

* CE sistemleriyle kullan›m için.

* 220327 girdapl› halka FineCut sarf malzemeleri
ile manüel kesim için tasarlanm›flt›r.

40A

60A

80A

30A — 50A
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120930 120932

120928

120930

120927

120928

120928

120925120926

O-Halkal› conta
058519

Oluk açma

120977 220059120928

60A/80A

O-Halkal› conta
058519

120926 120925

T80M sarf malzeme konfigürasyonlar›

Muhafazal›

120930

120931

40A

60A

80A
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FineCut

O-Halkal› conta
058519

120925120926220329120928

220325*

120979

220404 220061**

Ohmik alg›lama tespit kapa¤›

220061**

Muhafazas›z*

40A

60A

80A

O-Halkal› conta
058519

120979

120979

120979

120928

120928

120928

220006

220007

120980

120926 120925

* CE ülkelerinde, muhafazas›z sarf
malzemeleri sadece mekanize torç
uygulamalar›nda kullan›l›r.

** Ohmik duyumlu kapa¤› uyuflabilir bir
torç yükseklik kontrolü monte
edildi¤inde kullan›n›z.

30A – 50A
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Torç sarf malzemelerini monte etme

Sadece el ile s›k›flt›rma.

Tespit kapa¤›

Meme

Elektrot

Girdapl› halka

Muhafaza
1

2

UYARI
TORÇ ANINDA ATEfiLER

PLAZMA ARKI YARALANMALARA VE YANMALARA
SEBEB‹YET VEREB‹L‹R

Torç teti¤i çal›flt›¤› zaman plazma ark› hemen gelir. Plazma ark› eldiveni
ve deriyi çok çabuk yakar. Sarf malzemelerini de¤ifltirmeden önce
gücün kapal› oldu¤una emin olunuz.
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Mod devre kesicisini ayarlama

Uzat›lm›fl metali kesmek için kullan›l›r.
Pilotu otomatik olarak tekrar bafllat›r.

Plaka/levha metali kesmek için kullan›l›r.
Optimum sarf malzeme ömrü.

Oluk açmak, veya transfer olmam›fl ark operasyonu için
kullan›l›r.

Güç devre kesicisini ON durumuna getiriniz

Güç devre kesicisini gösterildi¤i gibi ON’a (I)
pozisyonlay›n›z.

POWER ON lambas›n›n yand›¤›n› kontrol ediniz.

Gösterge ›fl›klar›n› kontrol ediniz

ACAC

V

Geri kalan gösterge ›fl›klar›n›n yanmad›¤›n› kontrol ediniz. Detaylar için Bak›m
Bölümüne bak›n›z.

Gaz Bas›nç LED’inin yeflilde yand›¤›n› kontrol ediniz.

1

2

3



OPERASYON

1

4-8 powermax1250 Operatör kullanma k›lavuzu

Gaz bas›nc›n› ve ak›m ayarlar›n› ayarlama

20

60

AMPS

30 40

50

Ak›m dü¤mesini gaz testine ayarlay›n›z.

Regülatör dü¤mesini kiliti açmak
için çekiniz.

6.0
BAR

5.04.0

PSI
807050 60

20

60

AMPS

30 40

50

Bas›nc› ayarlay›n›z:

Kesim 4,8–5,2 bar
Oluk açma 3,4–4,1 bar

Regülatör dü¤mesini kilitlemek
için itiniz.

Gaz ak›fl›n› durdurmak için ak›m
dü¤mesini gaz testinden geri çeviriniz

(minimum 25 amper).

1

2

3

4

5
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El torcu operasyonu

Güvenlik teti¤i operasyonu

1

2

3

UYARI
TORÇ ANINDA ATEfiLER

PLAZMA ARKI YARALANMALARA VE YANMALARA
SEBEB‹YET VEREB‹L‹R

Torç devre kesicisi harekete geçti¤i zaman plazma ark› hemen gelir.
Plazma ark› eldiveni ve deriyi çok çabuk yakar.
• Torcun ucundan uzak durunuz.
• Çal›flma parças›n› tutmay›n›z, ve ellerinizi kesim yolundan uzakta tutunuz.
• Torcu hiçbir zaman kendinize veya baflkalar›na do¤ru do¤rultmay›n›z.
• Hiçbir zaman as›l› devre kesicisiyle kullanmay›n›z.
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Çal›flma kelepçesini çal›flma parças›na güvenli bir
biçimde tak›n›z. ‹yi elektrik temas›n› kesinlefltirmek
için pas, boya veya di¤er kaplamalar› temizleyiniz.

Elektromanyetik alanlara (EMF) maruz kalmay›
düflürmek için çal›flma kelepçesini kesilen alana
olabildi¤ince yak›n tak›n›z.

Çal›flma kelepçesini düflecek parçaya takmay›n›z.

Çal›flma parças›n›n kenar›ndan kesime bafllamak

Çal›flma parças›n›n kenar›nda torç memesini dik
olarak tutunuz.

Kesime çal›flma parças›n›n kenar›ndan bafllay›n›z.

Ark çal›flma parças›n› tamamen kesinceye kadar
kenarda durunuz.

Sonra, kesim ifllemini gerçeklefltiriniz.

Çal›flma kelepçesini takma

UYARI
KIVILCIMLAR VE SICAK METAL GÖZLERE 
ZARAR VEREB‹L‹R VE DER‹Y‹ YAKAB‹L‹R

Torcu bir aç›yla atefllerken, k›v›lc›m ve s›cak metal memeden s›çrayabilir. Torcu
kendinizden ve di¤erlerinden uza¤a do¤rultunuz.
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El torcu kesim tekni¤i

Torcu gereksiz yere atefllemek meme ve elektrot
ömrünü düflürür.

Keserken, k›v›lc›mlar›n çal›flma parças›n›n alt›ndan
ç›kt›¤›na emin olunuz.

E¤er k›v›lc›mlar çal›flma parças›n›n üzerinden s›çr›yorsa,
torcu çok h›zl› hareket ettiriyorsunuz, veya yeterli güçle
hareket ettirmiyorsunuz.

Torcun memesini dik pozisyona getiriniz ve ark› hat
üzerinde keserken izleyiniz.

Muhafazal› Sarf Malzemeleri. Kesim yaparken torcu
afla¤›ya do¤ru itmeyiniz. Düzgün kesimi korumak için
torcu çal›flma parças›n›n üzerinde yavaflça sürüyünüz.

• Kesimde torcu çekmek itmekten daha kolayd›r.
• ‹nce materyali kesmek için, en iyi kesim kalitesini elde edinceye kadar ampere

düflürünüz.
• Düz-hat kesimler için, düz kenar› rehber olarak kullan›n›z. Daireler kesmek için, flablon

veya Hypertherm daire kesim k›lavuzu, parça numaras› 027668’n› kullan›n›z.

Muhafazas›z Sarf Malzemeleri. Torçtan çal›flmaya olan
Yaklafl›k 3 mm mesafeyi koruyunuz.
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Delme

Torcu atefllemeden önce memeyi çal›flma parças›ndan 3 mm mesafe aras›nda tutunuz.

Torcu çal›flma parças›na aç›yla
ateflleyiniz, sonra yavaflça düz
pozisyona çeviriniz.

K›v›lc›mlar çal›flma parças›n›n
alt›ndan ç›karken, ark materyali
delmifltir.

Delme tamamland›¤›nda, kesim
ifllemini gerçeklefltiriniz.

UYARI
KIVILCIMLAR VE SICAK METAL GÖZLERE 
ZARAR VEREB‹L‹R VE DER‹Y‹ YAKAB‹L‹R

Torcu bir aç›yla atefllerken, k›v›lc›m ve s›cak metal memeden
s›çrayabilir. Torcu kendinizden ve di¤erlerinden uza¤a do¤rultunuz.
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Oluk açma

Torcu atefllemeden önce memeyi çal›flma parças›ndan 1,5 mm mesafe aras›nda tutunuz.

Torcu çal›flma parças›na
45 derece aç›yla tutunuz.
Teti¤i pilot ark› elde etmek için
çekiniz. Ark› çal›flma parças›na
transfer ediniz.

Aç›y› çal›flma parças›ndan 45° aç›
civar›nda koruyunuz.

Olu¤un içini besleyiniz.

Not: Eklenmifl el ve torç
korumas› için ›s› muhafas›
mevcuttur, parça numaras›
220049.Gezintinin yönü

45°

UYARI
KIVILCIMLAR VE SICAK METAL GÖZLERE 
ZARAR VEREB‹L‹R VE DER‹Y‹ YAKAB‹L‹R

Torcu bir aç›yla atefllerken, k›v›lc›m ve s›cak metal memeden
s›çrayabilir. Torcu kendinizden ve di¤erlerinden uza¤a do¤rultunuz.
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Kesim grafikleri
80 amper mekanize muhafazal› sarf malzemeleri
• Afla¤›daki kesim grafiklerinde tüm kesimler için Torçtan çal›flmaya olan mesafe 1,5 mm’dir.

Tespit kapa¤›
120928

Meme
120931

Elektrot
120926

Girdapl› halka
120925

T80M 
Torcu

Muhafaza
120930

Maksimum gezinti h›zlar› kesim kalitesine önem vermeden materyali kesmede mümkün olan en h›zl› gezinti h›zlar›d›r.
Optimum gezinti h›zlar› en iyi kesim aç›s›n›, en az cürüfü ve en iyi kesim yüzeyi bitimini sunar. Kesim grafiklerinin her
bir farkl› kesim görevi için iyi bafllang›ç noktas› bulmay› amaçlad›klar›n› unutmay›n›z. ‹stenilen kesim kalitesini
elde etmek için, her bir kesim uygulamas›nda her kesim sistemi “iyi ayar” gerektirir.

Siyah saç

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal
kal›nl›¤› Maksimum gezinti h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

80

132 0,25 4,8 5486 3556
134

0,50
6,4 4089 2667

137 9,5 2388 1549
140 12,7 1524 991
145 1,00 15,9 1016 660
148

—
19,0 787 508

150 22,2 584 381
156 25,4 406 254

Paslanmaz çelik

Aluminium

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal
kal›nl›¤› Maksimum gezinti h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

80

134 0,25 4,8 5486 3556
136 0,50 6,4 4013 2616
139

0,75
9,5 2108 1372

142 12,7 1270 838
145

—
15,9 864 559

150 19,0 610 406
153 25,4 356 229

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal
kal›nl›¤› Maksimum gezinti h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

80

134
0,25

3,2 11532 7493
139 6,4 4470 2896
143

0,75
9,5 3073 1524

146 12,7 1905 940
154 — 19,0 940 483
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60 amper mekanize muhafazal› sarf malzemeleri
• Afla¤›daki kesim grafiklerinde tüm kesimler için Torçtan çal›flmaya olan mesafe 1,5 mm’dir.

Tespit kapa¤›
120928

Meme
120932

Elektrot
120926

Girdapl› halka
120925

T80M 
Torcu

Muhafaza
120930

Maksimum gezinti h›zlar› kesim kalitesine önem vermeden materyali kesmede mümkün olan en h›zl› gezinti h›zlar›d›r.
Optimum gezinti h›zlar› en iyi kesim aç›s›n›, en az cürüfü ve en iyi kesim yüzeyi bitimini sunar. Kesim grafiklerinin her
bir farkl› kesim görevi için iyi bafllang›ç noktas› bulmay› amaçlad›klar›n› unutmay›n›z. ‹stenilen kesim kalitesini
elde etmek için, her bir kesim uygulamas›nda her kesim sistemi “iyi ayar” gerektirir.

Siyah saç

Paslanmaz çelik

Aluminium

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal kal›nl›¤› Maksimum gezinti h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

60

134
0

1.5 15926 12751
134 3.4 6706 5359
138 0.25 6.4 3353 2184
141 0.75 9.5 1600 1041
141 1.50 12.7 1067 686
147

–
15.9 787 508

153 19.0 559 356

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal kal›nl›¤› Maksimum gezinti h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

60

134 0 1.5 15875 10312
136 0.25 3.4 6198 4039
139 0.50 6.4 2794 1829
145 0.75 9.5 1346 864
146 2.00 12.7 889 584
149

–
15.9 660 432

154 19.0 457 305

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal kal›nl›¤› Maksimum gezinti h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

60

135 0 1.6 16916 10998
138

0.25
3.2 10160 6604

141 6.4 3683 2388
146 0.75 9.5 1880 1219
149 1.50 12.7 1295 762
153 – 15.9 838 533



OPERASYON

4-16 powermax1250 Operatör kullanma k›lavuzu

1

40 amper mekanize muhafazal› sarf malzemeleri
• Afla¤›daki kesim grafiklerinde tüm kesimler için Torçtan çal›flmaya olan mesafe 1,5 mm’dir.

Tespit kapa¤›
120928

Meme
120932

Elektrot
120926

Girdapl› halka
120925

T80M 
Torcu

Muhafaza
120930

Maksimum gezinti h›zlar› kesim kalitesine önem vermeden materyali kesmede mümkün olan en h›zl› gezinti h›zlar›d›r.
Optimum gezinti h›zlar› en iyi kesim aç›s›n›, en az cürüfü ve en iyi kesim yüzeyi bitimini sunar. Kesim grafiklerinin her
bir farkl› kesim görevi için iyi bafllang›ç noktas› bulmay› amaçlad›klar›n› unutmay›n›z. ‹stenilen kesim kalitesini
elde etmek için, her bir kesim uygulamas›nda her kesim sistemi “iyi ayar” gerektirir.

Siyah saç

Paslanmaz çelik

Aluminium

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal kal›nl›¤› Maksimum gezinti
h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

25
139

0
0,5 16 027 10 414

139 0,8 12 598 8 179

40

142
0,25

1,3 15 037 8 509
144 1,5 9 500 6 172
144 1,9 5 613 3 658
147 0,50 3,4 2 718 1 778
149 0,75 4,7 1 702 1 118
149 1,00 6,4 1 194 787

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal kal›nl›¤› Maksimum gezinti
h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

25
150

0
0,8 15 494 10 084

152 1,5 6 807 4 420

40
146 0,25 2,4 7 442 4826
149 0,50 3,2 5 182 3 378
151 1,00 6,4 1 930 1 245

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal kal›nl›¤› Maksimum gezinti
h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

25

147

0

0,5 16 205 10 541
148 0,8 12 700 8 255
149 1,3 7 925 5 156
152 1,5 4 470 2 896

40

144 0,25 1,9 16 256 5 613
146 0,50 3,4 3 835 2 489
147 0,75 4,7 2 464 1 600
149 1,00 6,4 1 880 1 219
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1

FineCut sarf malzemeleri
• Afla¤›daki kesim grafikleri için torçtan çal›flmaya olan mesafe siyah saç için 0.08 inç

(2,032 mm) ve paslanmaz çelik için 0.010 inç’tir (0,254 mm).

* CE sistemleriyle kullan›m için.

** Ohmik duyumlu kapa¤› uyuflabilir bir torç
yükseklik kontrolü monte edildi¤inde
kullan›n›z.

220327120926220329120928

220061**

220325*

120979

220404

Deflektör Tespit
kapa¤›

Meme Elektrot Girdapl› halka T80M 
Torcu

Ark ak›m› Ark voltaj›
Materyal kal›nl›¤› Ortalama kesim h›z›

mm mm/min
50 76 3,4 2286
40 83 3,4 1270
45 77 2,7 3048

40

81 2,7 1778
79 1,9 3810
79 1,5 3810
79 1,2 2540
78 0,9 2540

30 80 0,6 3174

Siyah saç

Ark ak›m› Ark voltaj›
Materyal kal›nl›¤› Ortalama kesim h›z›

mm mm/min
50 63 3,4 1905
40 73 3,4 1524
45 63 2,7 3174

40

72 2,7 1905
65 1,9 3810
64 1,5 3810
64 1,2 3810
65 0,9 3810

30 66 0,6 3810

Paslanmaz çelik
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40 amper muhafazas›z sarf malzemeleri
• Afla¤›daki kesim grafiklerinde tüm kesimler için Torçtan çal›flmaya olan mesafe 1,5 mm’dir.

Tespit kapa¤›
120928

Meme
220006

Elektrot
120926

Girdapl› halka
120925

T80M 
Torcu

Deflektör
120979

Siyah saç

Paslanmaz çelik

Alüminyum

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal
kal›nl›¤› Maksimum gezinti h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

25

125

0

0,5 13970 8966
128 0,8 12294 8001
130 1,3 6045 3937
131 1,5 4242 2769

40 129 0,25 1,9 8280 5385

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal
kal›nl›¤› Maksimum gezinti h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

25

127

0

0,5 14249 9271
127 0,8 11506 7493
123 1,3 12700 8255
127 1,5 9322 6071

40 128 0,25 1,9 5588 3632

Ark ak›m› Ark voltaj› Delme
bekleme

Materyal
kal›nl›¤› Maksimum gezinti h›zlar› Optimum gezinti h›zlar›

mm mm/min mm/min

25
125

0
0,8 14326 9296

127 1,5 5994 3886
40 127 0,25 2,4 6629 4318

Maksimum gezinti h›zlar› kesim kalitesine önem vermeden materyali kesmede mümkün olan en h›zl› gezinti h›zlar›d›r.
Optimum gezinti h›zlar› en iyi kesim aç›s›n›, en az cürüfü ve en iyi kesim yüzeyi bitimini sunar. Kesim grafiklerinin her
bir farkl› kesim görevi için iyi bafllang›ç noktas› bulmay› amaçlad›klar›n› unutmay›n›z. ‹stenilen kesim kalitesini
elde etmek için, her bir kesim uygulamas›nda her kesim sistemi “iyi ayar” gerektirir.
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Rutin bak›m

Her kullan›mda

6.0
BAR

5.04.0

PSI
807050 60

Gaz bas›nc›n› kontrol ediniz

Zarar görmüfl güç kablosunu
veya elektrik fiflini de¤ifltiriniz.

Zarar görmüfl torç
kablosunu de¤ifltiriniz.

Bas›nç hortumunu, filtre
parças›n›, ve s›z›nt›lar için
ba¤lant›lar› kontrol ediniz.

Güç kayna¤›n›n
içini hava bas›nc›yla
veya vakumla
temizleyiniz.

Zarar görmüfl etiketleri de¤ifltiriniz.

Torç bafll›¤›-tak›l› güvenlik devre kesicisini
kontrol ediniz: bafll›k gevflemiflken k›rm›z›
hata LED’i ve sar› torç bafll›¤› LED’i
yanmas›na dikkat ediniz.

Sarf malzemelerini 
afl›nmad›¤›n› ve 
do¤ru monte 
edildi¤ini kontrol ediniz.

Teti¤i hasarlara 
karfl› kontrol ediniz. 
Torç gövdesini 
çatlaklara veya 
aç›kta olan kablolara karfl› 
kontrol ediniz.

Her hafta

6 ay

3 ay

TEHL‹KE
ELEKTR‹K fiOKU ÖLDÜREB‹L‹R

Herhangi bir bak›m yaparken elektrik gücünü kesiniz. Güç kayna¤›
kapa¤›n› ç›karmay› gerektirecek tüm ifller kalifiye bir teknisyen
taraf›ndan yap›lmal›d›r.
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Sarf malzemelerini kontrol etme

Meme

Merkez delik ‹yi Afl›nm›fl De¤ifltiriniz

Deli¤in içinin yuvarlakla¤›

Merkez yüzey Maksimum oyuk derinli¤i De¤ifltiriniz
0,8 mm

Elektrot

Parça Kontrol ediniz Hareket

D›fl yüzeyler Hasar veya döküntü De¤ifltiriniz

Merkez delik (I.D.) Elektrot rahatl›kla kay›yor mu? De¤ifltiriniz

Gaz delikleri T›kanm›fl delikler De¤ifltiriniz

Girdapl› halka

D›fl yüzeyler Hasar veya afl›nma De¤ifltiriniz

Kuru yüzey ‹nce bir tabaka 
Hypertherm ya¤›n›
uygulay›n›z, parça
numaras› (027055)

Torç o-halkal› conta

Maksimum 0,8 mm
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Kontroller ve Göstergeler

6.0
BAR

5.04.0

PSI
807050 60

60

40

AMPS

80

25

VAC

+_

Ak›m 
(amper) 
ayar
dü¤mesi

Mod devre
kesicisi

Gösterge
LEDleri

Bas›nç ölçü
ayg›t›

Bas›nç
regülatörü

ON (I) / OFF (0)
devre kesicisi

Yeflil GÜÇ LED’DE
Yand›¤› zaman, gücün sisteme uyguland›¤›n› ve güç devre kesicisinin ON (I)
oldu¤unu belirtir.

Gas BASINÇ LED’‹
Sar›: Ifl›ldarken, gas bas›nc›n›n kesim için 60 psig’nin (4.1 bar) veya oluk açma için
40 psig’nin (2.8 bar) alt›nda oldu¤unu belirtir.
Yeflil: Yand›¤›nda, torç operasyonu için kabul edilebilir gaz bas›nc›n› belirtir.

Sar› Torç Bafll›¤› LED’i
Yand›¤› zaman, tespit kapa¤›n›n gevflek oldu¤unu veya monte edilmedi¤ini bildirir.
Not: Durum düzeltilmeli ve LED’i düzeltmek için güç kapat›lmal›, ve tekrar aç›lmal›.

Sar› Is› LED’‹
Yand›¤› zaman, güç kayna¤› ›s›s›n›n çal›flt›rma limitlerini aflt›¤›n› belirtir.

K›rm›z› Hata LED’i
Yand›¤› zaman, sistemin çal›flmas›n› engelleyen bir hata durumunun mevcut
oldu¤unu belirtir.

Sar› Düflük Hat Voltaj LED’‹
Yand›¤› zaman, hat voltaj›n›n 170 VAC’nin alt›nda veya 680 VAC’nin üzerinde
oldu¤unu belirtir. CE ünitelerinde, bu ayn› zamanda faz kayb›n› da belirtir.

ACAC

V

Gösterge LEDleri
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Temel ar›za arama

V

AC

Problem Nedeni / Çözümü

1. ON/OFF güç devre kesicisi I (ON)’a
ayarland›, ve Güç ON (yeflil)
lambas› yanm›yor.

1.1 Güç kablosu güç cereyan prizine
tak›lmam›fl.
Güç kablosunu cereyan prizine tak›n›z.

1.2 Güç ay›rma anahtar› ON’a ayarlanmam›fl
veya güç ay›rma anahtar kutusunda güç
mevcut de¤il.
Ana güç panelindeki veya güç ay›rma
anahtar kutusundaki gücü aç›n›z.

2. Güç ON (yeflil), Gaz bas›nc› (sar›)
yan›p sönüyor ve Hata (k›rm›z›)
LEDleri yan›yor.

2.1 Gaz kayna¤› kapat›lm›fl veya güç
kayna¤›na ba¤lanmam›fl.
Gaz›n aç›ld›¤›n› ve güç kayna¤›na
ba¤land›¤›n› kontrol ediniz.

2.2 Gelen gaz bas›nc› çok düflük.
Gelen gaz bas›nc›n› 6.2-8.3 bar’a ayarlay›n›z.
Gaz kaynak hatt›nda s›z›nt› olmad›¤›n› kontrol
ediniz.

2.3 Ç›k›fl gaz bas›nc› seçilmifl durumdan daha
düflü¤e ayarlanm›fl.
Gaz bas›nc›n› ayarlay›n›z. Bas›nç ayarlar› için
Bölüm 4, Gaz bas›nc›n› ve ak›m ayarlay›n›
ayarlamaya bak›n›z.

3. Güç ON (yeflil), düflük hat voltaj›
(sar›) ve hata (k›rm›z›) LEDleri
yan›yor.

3.1 Hat voltaj› çok düflük, çok yüksek veya bir
faz (sadece CE sistemleri) kay›p.
Gelen gücü kontrol edecek kalifiye bir
teknisyene sahip olunuz.

4. Güç ON (yeflil), Is› (sar›) ve Hata
(k›rm›z›) LEDleri yan›yor.

4.1 Afl›r› ›s›nma veya afl›r› düflük ›s›ya ba¤l›
olarak iç termostat devre kesicilerinden
biri aç›ld›.
Fan›n güç kayna¤›n› (afl›r› ›s›nm›fl)
so¤utmas›n› sa¤lamak için güç kayna¤›n›
aç›k b›rak›n›z. E¤er afl›r› so¤umuflsa güç
kayna¤›n› s›cak bir yere tafl›y›n›z.

Not: Fan on/off otomatiktir. Güç aç›kken
fan çal›flm›yor olabilir.
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Temel ar›za arama (devam›)

Problem Nedeni / Çözümü

5. Güç ON (yeflil), Torç bafll›¤› (sar›)
ve Hata (k›rm›z›) LEDleri yan›yor.

5.1 Tesbit kapa¤› gevflek veya torçtan
ç›kart›lm›fl.
Güç kayna¤›n› kapat›n›z ve sarf
malzemelerini s›k›n›z veya monte ediniz. Torç
Sarf Malzemelerini Monte Etme’ye bak›n›z,
Bölüm 4.

E¤er güç kayna¤› aç›kken torç sarf
malzemeleri gevflemifl veya ç›km›fl ise güç
kayna¤›n› kapat›n›z, problemi düzeltiniz ve
güç kayna¤›n› bu hatay› aflmas› için aç›n›z.

6. Ark çal›flma parças›na transfer
olmuyor.

6.1 Çal›flma kelepçesi çal›flma parças›na ba¤l›
de¤il veya çal›flma kelepçesi k›r›k.
Çal›flma kelepçesini ba¤lay›n›z veya onar›n›z.

6.2 Çal›flma kelepçesi metale iyi temas
etmiyor. 
Çal›flma kelepçesinin temas etti¤i alan›
temizleyiniz.

6.3 Torç çal›flma parças›ndan çok uzakta.
Torç kafas›n› çal›flma parças›na yaklaflt›rmak
için hareket ettiriniz ve torcu tekrar çal›flt›r›n›z.
Torç operasyonu’na bak›n›z, Bölüm 4

7. Ark sönüyor, ama torç devre
kesicisi bas›ld›¤›nda tekrar
ateflliyor.

7.1 Sarf malzeme parçalar› y›pranm›fl veya
zarar görmüfl.
Sarf malzemeleri denetleyiniz ve gerektikçe
de¤ifltiriniz. Bu bölümdeki Sarf Malzemelerini
Kontrol Etme’ye bak›n›z. Torç
Operasyonu’na bak›n›z, bölüm 4

7.2 Gaz bas›nc› do¤ru de¤il.
Çal›flt›rma gaz bas›nc›n› ayarlay›n›z. Gaz
bas›nc›n› kontrol etme ve ayarlama’ya
bak›n›z, Bölüm 4. Güç ünitesine giden gaz
bas›nc›n›n 189 l/m ak›flta 6.1 bar’dan daha
düflük olmad›¤›n› kontrol ediniz.

7.3 Güç kayna¤›n›n d›fl›ndaki gaz filtre parças›
kirlenmifl.
Filtre parças›n› de¤ifltiriniz.
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Temel ar›za arama (devam›)

Problem Nedeni / Çözümü

8. Ark tekliyor ve t›sl›yor. 8.1 Güç kayna¤›n›n d›fl›ndaki gaz filtre parças›
kirlenmifl.
Filtre parças›n› de¤ifltiriniz.

8.2 Hava hatt›nda su var.
Hava filtresini temizleyiniz veya güç
kayna¤›na ek bir hava filtresi ekleyiniz. Ek
gaz filtreleme’ye bak›n›z, Bölüm 3.

8.3 Y›pranm›fl veya do¤ru tak›lmam›fl sarf
malzemeleri.
Sarf malzemelerini kontrol ediniz. Gerekirse
de¤ifltiriniz.

9. Kesim kalitesi iyi de¤il. 9.1 Sarf malzemeler y›pranm›fl veya torç
yanl›fl kullan›lm›fl.
Bu bölümdeki Sarf Malzemelerini Kontrol
Etme’ye bak›n›z.
El torcu operasyon’una bak›n›z, bölüm 4.

10. Güç ON (yeflil) ve Hata (k›rm›z›)
LEDleri yan›p sönüyor.

10.1 Self-hata tan›ma hatas›.
Sistemin tamir olmas› gerekiyor.

11. Güç ON (yeflil) ve hata (k›rm›z›)
LEDleri güç kapand›ktan sonra
yand›lar.

11.1 Güç aç›ld›¤›nda Start sinyali ON.
Start sinyalini kapat›n›z. Gücü kapat›n›z ve
tekrar aç›n›z.

12. Tetik devre kesicisi harekete
geçtikten 10 saniye sonra Güç
ON (yeflil) ve Hata (k›rm›z›)
LEDleri yan›yor.

12.1 Sarf malzemeler s›k›flm›fl veya t›kanm›fl.
Gücü kapat›n›z ve sarf malzemeleri kontrol
ediniz.
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Sistem devir diyagram›
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Teknik sorular
Bu temel ar›za arama rehberini takip ederek problemi çözemediyseniz veya daha fazla
deste¤e ihtiyaç duyuyorsan›z:

1. Size en yak›n Hypertherm distribütörünü veya yetkili Hypertherm onar›m tesisini
aray›n›z.

2. Bu kullanma k›lavuzunun bafl›nda listelenen en yak›n Hypertherm Teknik Servis tak›m›n›
aray›n›z.

Parçalar
Torç sarf malzeme konfigürasyonlar›

T80 ve T80M sarf malzemelerinin aç›klamalar› ve parça numaralar› için bölüm 4’deki Torç sarf
malzemeleri konfigürasyonu’na bak›n›z. 

087001 T80 hand torch assembly, 25 ft (7.6 m) lead

087002 T80 hand torch assembly, 50 ft (15.2 m) lead

087047 T80 hand torch assembly, 75 ft (22.5 m) lead

087003 T80M machine torch assembly, 15 ft (4.6 m) lead

087004 T80M machine torch assembly, 25 ft (7.6 m) lead

087005 T80M machine torch assembly, 35 ft (10.7 m) lead

087006 T80M machine torch assembly, 50 ft (15.2 m) lead

087048 T80M machine torch assembly, 75 ft (22.5 m) lead

027055 Silicon lubricant, 1/4 Oz. Tube

015337 NIP: 1/4 NPT Qdisc STL (Non-CE)

015145 Adapter: 1/4 NPT x G1/4 BSPP RH BRS (CE)

058519 Torch o-ring

128644 T80 hand torch handle replacement kit (5 screws included)

075586 T80 hand torch handle screw (5 required)



BAKIM VE PARÇALAR

1

5-10 powermax1250 Operatör kullanma k›lavuzu

Güç kaynaklar› ve parçalar›

Aksesuarlar

128620 Cover assembly, non-CE (12 screws included)

128621 Cover assembly, CE (12 screws included)

075533 Cover screws (individual cover screw)

128627 Filter bowl with fittings

129654 ETR door assembly

128387 Consumables box

123106 Work clamp with cable and strain relief

128666 Kit: Powermax1000/1250 power cord, standard

128667 Kit: Powermax1250 power cord, CE

128631 Kit: Powermax1250 labels

128632 Kit: Powermax1250 labels, CE

128672 ON/OFF switch

128646 Wheel kit
128647

011092
Optional air filtration kit

Replacement filter for optional air filtration kit
011093 Replacement filter element for filter kit

027668 Circle cutting guide — deluxe

127102 Circle cutting guide — basic

027684 Replacement bushing for circle cutting guide assembly

128145 50 ft (15 m) work cable with clamp

023206 CNC machine interface cable with voltage divider

128658 Hand torch heat shield, gouging

128650 On/off pendant for machine torch, 25 ft (7.5 m)

128651 On/off pendant for machine torch, 50 ft (15 m)

128652 On/off pendant for machine torch, 75 ft (22.5 m)

128711 Strain relief inserts, standard cord

024548 Leather torch lead sheathing

128888 FineCut kit: Powermax1000/1250/1650

128889 FineCut kit: Powermax1000/1250/1650, CE
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